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Das Landesgesetz vom 8. November 1982, Nr. 
33 regelt Maßnahmen im Zusammenhang mit 
der Datenverarbeitung in der Autonomen 
Provinz Bozen. Im Sinne dieses Gesetzes 
beabsichtigt das Land, die Nutzung der 

fortschrittlichsten Datenverarbeitungstechniken 
in der Landesverwaltung und bei den anderen 
öffentlichen Körperschaften und Anstalten des 
Landes zu fördern. 

 La legge provinciale 8 novembre 1982, n. 33, 
disciplina provvedimenti in materia di 
informatica provinciale. Ai sensi di tale norma la 
Provincia intende promuovere l'applicazione 
delle tecnologie informatiche più avanzate 

nell'Amministrazione provinciale. 
 

   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 29. 

März 2022, Nr. 2022 hat das Land Südtirol die 
Digitale Agenda Südtirol Digital 2022-2026, 
welche sechs strategische Ziele (IKT-
Infrastruktur, Wissensökosystem, 
Digitalisierung der Landesverwaltung, 
Dienstleistungen für Bürger und Unternehmen, 

Digitale Kompetenzen, Ökosystem der 
Innovation) vorsieht und welche sich wiederum 
in je drei IKT-Ziele aufteilen, genehmigt. Das 
strategische Ziel der Digitalen Agenda Südtirol 
2022-2026 für die IKT-Infrastruktur beinhaltet 
auch das IKT-Ziel „Einheitliches 

Datenzentrum“, das die Entwicklung von 
Datenzentrumsinfrastrukturen und 
Infrastrukturdiensten in Richtung privater, 
hybrider und Multi-Cloud-Paradigmen vorsieht, 
und zwar durch die Einrichtung des 
Einheitlichen Datenzentrums Südtirol, die 

Realisierung und Einführung von AgID-
qualifizierten Cloud-Diensten (privat oder 
öffentlich) und die Stilllegung der in Gruppe B 
eingestuften Datenzentren. 

 Con deliberazione della Giunta Provinciale del 

29 marzo 2022, n. 202 la Provincia ha 
approvato l’Agenda Alto Adige Digitale 2022-
2026, che prevede sei obiettivi strategici 
(infrastrutture ICT, ecosistema della 
conoscenza, digitalizzazione 
dell’Amministrazione Provinciale, servizi a 

cittadini e imprese, competenze digitali, 
ecosistema dell’innovazione), i quali a loro volta 
si suddividono in tre obiettivi ICT. Nell’obiettivo 
strategico dell’Agenda Alto Adige Digitale 2022-
2026 relativo all’Infrastruttura ICT è ricompreso 
l’obiettivo ICT «Data Center Unico», che 

prevede l’evoluzione delle infrastrutture data 
center e dei servizi infrastrutturali verso i 
paradigmi private, hybrid e multi-cloud, 
attraverso il completamento del Data Center 
Unico Alto Adige, la realizzazione e l’adozione 
di servizi Cloud qualificati AgID (privati o 

pubblici) e la dismissione dei data center 
provinciali classificati di gruppo B. 

   

Mit Beschluss der Landesregierung vom 5. Juli 
2022, Nr. 470 hat das Land Südtirol den IKT-

Strategieplan 2022- 2026 für die digitale 
Transformation und die vier 
Interventionsbereiche der vorgeschlagenen 
neuen Governance (Digital Strategy and 
Innovation, ICT Stewardship, Competence 
Centers, Shared Services) genehmigt und den 

Direktor der Abteilung Informatik in seiner 
Funktion als Verantwortlichen für den digitalen 
Wandel (in der Folge "RTD" genannt) 
beauftragt, den Validierungs- und 
Integrationsprozess der übergreifenden IKT-
Programme mit den IKT-Akteuren des Landes 

zwecks deren Vertiefung einzuleiten, um die 
oben genannten vier Interventionsbereiche der 
neuen Governance zu konkretisieren. 

 Con deliberazione della Giunta Provinciale del 
5 luglio 2022, n. 470 la Provincia ha approvato 

il Piano strategico ICT 2022- 2026 per la 
Trasformazione Digitale e le quattro aree di 
intervento della proposta di Nuova Governance 
(Digital Strategy and Innovation, ICT 
Stewardship, Competence Centers, Shared 
Services), conferendo al Direttore della 

Ripartizione Informatica, nel suo ruolo di 
Responsabile per la Transizione al Digitale (di 
seguito «RTD»), il mandato di avviare il 
processo di validazione ed integrazione dei 
Programmi ICT trasversali con gli stakeholder 
ICT provinciali e il relativo processo di 

approfondimento con lo scopo di dettagliare le 
predette quattro aree di intervento della Nuova 
Governance. 

   

Mit Beschluss der Landesregierung vom 1. 
August 2023, Nr. 647 „Südtirol Digital - 
Migration und Konsolidierung der Datenzentren 
öffentlicher Einrichtungen" hat das Land 

Südtirol die Definition des 
Organisationsmodells des Einheitlichen 
Datenzentrums Südtirol, welches in die neue 
transversale IT-Governance gemäß dem oben 
genannten Beschluss der Landesregierung Nr. 
470/2022 integriert werden soll, genehmigt und 

den Direktor der Abteilung Informatik in seiner 

 Con deliberazione della Giunta Provinciale del 
1° agosto 2023, n. 647, recante «Alto Adige 
Digitale - Migrazione e consolidamento dei data 
center degli enti pubblici» la Provincia ha 

approvato la definizione del modello 
organizzativo del Centro di Competenza Data 
Center Unico Alto Adige, da integrare nella 
Nuova IT-Governance trasversale di cui alla 
citata Deliberazione della Giunta Provinciale n. 
470/2022, e ha demandato al Direttore di 

Ripartizione Informatica, nel suo ruolo di RTD, 
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Rolle als RTD mit der Koordination der 
öffentlichen Körperschaften, die ihre Daten in 
das Einheitliche Datenzentrum Südtirol 
migrieren sollen, beauftragt. 

il coordinamento degli enti pubblici che devono 
migrare i propri dati verso il Data Center Unico 
Alto Adige. 

   

Mit Dekret des Präsidenten des Ministerrates 

vom 12. Jänner 2024 wurde auf nationaler 
Ebene der Dreijahresplan für die Informatik der 
Öffentlichen Verwaltung 2024-2026 genehmigt. 

 Con Decreto del Presidente del Consiglio dei 

Ministri del 12 gennaio 2024 è stato approvato 
a livello nazionale il Piano triennale per 
l’informatica nella Pubblica Amministrazione 
2024-2026. 

   

Der Artikel 33, Absatz 1 des Gesetzesdekrets 
vom 18. Oktober 2012, Nr. 179 umgewandelt 

mit Änderungen durch das Gesetz vom 17. 
Dezember 2012, Nr. 221 ersetzt durch Artikel 
35 Absatz 1 des Gesetzesdekrets vom 16. Juli 
2020, Nr. 76 umgewandelt mit Änderungen 
durch das Gesetz vom 11. September 2020, 
Nr. 120 anschließend geändert durch Artikel 7 

Absatz 3 des Gesetzesdekrets vom 6. 
November 2021, Nr. 152 umgewandelt mit 
Änderungen durch das Gesetz vom 29. 
Dezember 2021, Nr. 233, bestimmt in Absatz 
1, dass «Um die technologische Autonomie 
des Landes zu schützen, die digitalen 

Infrastrukturen der öffentlichen Verwaltungen 
gemäß Artikel 2, Absatz 2, Buchstaben a) und 
c) des Gesetzesvertretenden Dekretes vom 7. 
März 2005, Nr. 82 zu konsolidieren und zu 
sichern und gleichzeitig die Qualität, die 
Sicherheit, die Skalierbarkeit, die 

Wirtschaftlichkeit und die betriebliche 
Kontinuität der digitalen Systeme und Dienste 
zu gewährleisten, fördert der Vorsitz des 
Ministerrats die Entwicklung einer 
hochzuverlässigen Infrastruktur auf dem 
Staatsgebiet zur Rationalisierung und 

Konsolidierung der in Absatz 2 definierten 
Datenverarbeitungszentren (CEDs), die für alle 
öffentlichen Verwaltungen bestimmt sind. Die 
in Artikel 1 Absatz 3 des Gesetzes vom 31. 
Dezember 2009, Nr. 196 genannten 
Zentralverwaltungen migrieren unter 

Beachtung der Grundsätze der Effizienz, der 
Wirksamkeit und der Wirtschaftlichkeit des 
Verwaltungshandelns ihre 
Datenverarbeitungszentren (CED) und die 
dazugehörigen IT-Systeme, die nicht den 
Anforderungen der in Absatz 4 genannten 

Verordnung entsprechen, auf die in Satz 1 
genannte Infrastruktur oder auf eine andere 
bestehende eigene Infrastruktur, die den 
Anforderungen der in Absatz 4 genannten 
Verordnung entspricht. Alternativ können die 
Zentralverwaltungen ihre Dienste unter 
Einhaltung der Bestimmungen der in Absatz 4 

genannten Verordnung auf Cloud-Lösungen 
migrieren». 

 L’articolo 33-septies del Decreto Legge 18 
ottobre 2012, n. 179, convertito con 

modificazioni dalla Legge 17 dicembre 2012, n. 
221, sostituito dall’articolo 35, comma 1, del 
Decreto Legge 16 luglio 2020, n. 76, convertito 
con modificazioni dalla Legge 11 settembre 
2020, n. 120, successivamente modificato 
dall’articolo 7, comma 3, del Decreto Legge 6 

novembre 2021, n. 152, convertito, con 
modificazioni, dalla Legge 29 dicembre 2021, 
n. 233, al comma 1 prevede che «Al fine di 
tutelare l'autonomia tecnologica del Paese, 
consolidare e mettere in sicurezza le 
infrastrutture digitali delle pubbliche 

amministrazioni di cui all'articolo 2, comma 2, 
lettere a) e c) del decreto legislativo 7 marzo 
2005, n. 82, garantendo, al contempo, la 
qualità, la sicurezza, la scalabilità, l'efficienza 
energetica, la sostenibilità economica e la 
continuità operativa dei sistemi e dei servizi 

digitali, la Presidenza del Consiglio dei ministri 
promuove lo sviluppo di un'infrastruttura ad alta 
affidabilità localizzata sul territorio nazionale 
per la razionalizzazione e il consolidamento dei 
Centri per l'elaborazione delle informazioni 
(CED) definiti al comma 2, destinata a tutte le 

pubbliche amministrazioni. Le amministrazioni 
centrali individuate ai sensi dell'articolo 1, 
comma 3, della legge 31 dicembre 2009, n. 
196, nel rispetto dei principi di efficienza, 
efficacia ed economicità dell'azione 
amministrativa, migrano i loro Centri per 

l'elaborazione delle informazioni (CED) e i 
relativi sistemi informatici, privi dei requisiti 
fissati dal regolamento di cui al comma 4, verso 
l'infrastruttura di cui al primo periodo o verso 
altra infrastruttura propria già esistente e in 
possesso dei requisiti fissati dallo stesso 

regolamento di cui al comma 4. Le 
amministrazioni centrali, in alternativa, possono 
migrare i propri servizi verso soluzioni cloud, 
nel rispetto di quanto previsto dal regolamento 
di cui al comma 4». 

   

Mit seinem Durchführungsbeschluss vom 13. 
Juli 2021 billigte der Rat der Europäischen 
Union den Nationalen Konjunktur- und 
Resilienzplan (im Folgenden auch "PNRR"), 

 Con decisione di esecuzione del 13 luglio 2021 
il Consiglio dell’Unione Europea ha approvato il 
Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (di 
seguito anche «PNRR»), notificata all’Italia dal 
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welcher Italien vom Generalsekretariat des 
Rates mit Vermerk LT 161/21 vom 14. Juli 
2021 mitgeteilt wurde, und zwar unter 
besonderer Berücksichtigung der Komponente 
1 der Mission 1 des PNRR. 

Segretariato generale del Consiglio con nota 
LT 161/21 del 14 luglio 2021, con specifico 
riferimento alla Componente 1 della Missione 1 
del PNRR. 

   

Die Komponente 1 der Mission 1 des PNRR 
sieht Maßnahmen zur Verbesserung der 
Digitalisierung der öffentlichen Verwaltung, zur 
Stärkung ihrer Effizienz und insbesondere zur 
Stärkung der Kompetenzen der öffentlich 
Bediensteten vor, um die Digitalisierung zu 

beschleunigen und die Effizienz sowie die 
Qualität der lokalen öffentlichen 
Dienstleistungen zu steigern. 

 La Componente 1 della Missione 1 del PNRR 
contempla misure volte a migliorare la 
digitalizzazione della Pubblica 
Amministrazione, rafforzandone l’efficienza e in 
particolare investendo nelle competenze dei 
dipendenti pubblici, accelerando la 

digitalizzazione e aumentando l’efficienza e la 
qualità dei servizi pubblici locali. 

   

Die oben erwähnte Komponente 1 der Mission 
1 des PNRR enthält die Investition 1.2 mit dem 
Titel "Cloud Enablement for Local PAs" mit 

folgenden Meilensteinen und Zielen: 

 Meilenstein M1C1-125, zu erreichen bis 
März 2023: „Mitteilung über die 
Zuschlagserteilung öffentlicher 
Ausschreibungen für Gemeinden, Schulen, 

lokale Gesundheitsbehörden zur Sammlung 
und Bewertung von Migrationsplänen“; 

 Meilenstein M1C1-139, zu erreichen bis 
September 2024: „Die Migration von 
(Anzahl) 4.083 lokalen öffentlichen 
Verwaltungen zu zertifizierten Cloud-

Umgebungen wird realisiert, wenn die 
Überprüfung aller Systeme und Datensätze 
und die Migration der in jedem 
Migrationsplan enthaltenen Anwendungen 
erfolgreich abgeschlossen ist“; 

 Meilenstein M1C1-147, zu erreichen bis 

Juni 2026: „Die Migration von (Anzahl) 
12.464 lokalen öffentlichen Verwaltungen zu 
zertifizierten Cloud-Umgebungen wird 
realisiert, wenn die Überprüfung aller 
Systeme und Datensätze und die Migration 

der in jedem Migrationsplan enthaltenen 
Anwendungen erfolgreich abgeschlossen 
ist". 

 La predetta componente 1 della Missione 1 del 
PNRR, contiene l’Investimento 1.2 denominato 
«Abilitazione al Cloud per le PA locali» che 

prevede la seguente milestone e i seguenti 
target: 

 milestone M1C1-125, da conseguirsi entro 
marzo 2023: «Notifica dell'aggiudicazione di 
bandi pubblici per comuni, scuole, enti 

sanitari locali per la raccolta e la valutazione 
dei piani di migrazione»;  

 target M1C1-139, da conseguirsi entro 
settembre 2024: «La migrazione di (numero) 
4.083 pubbliche amministrazioni locali verso 
ambienti cloud certificati sarà realizzata 

quando la verifica di tutti i sistemi e dataset 
e della migrazione delle applicazioni incluse 
in ciascun piano di migrazione sarà stata 
effettuata con esito positivo»; 

 target M1C1-147, da conseguirsi entro 

giugno 2026: «La migrazione di (numero) 
12.464 pubbliche amministrazioni locali 
verso ambienti cloud certificati sarà 
realizzata quando la verifica di tutti i sistemi 
e dataset e della migrazione delle 
applicazioni incluse in ciascun piano di 

migrazione sarà stata effettuata con esito 
positivo». 

   

Das Departement für den digitalen Wandel hat 
in seiner Eigenschaft als zuständige 
Verwaltung die öffentlichen 

Bekanntmachungen zur Einreichung von 
Anträgen seitens Schulen des gesamten 
Staatsgebietes im Rahmen der Mission 1 - 
Komponente 1 des PNRR, Investition 1.2 
"Cloud Enabling for Local PAs" (im Folgenden 
die "öffentliche Bekanntmachung") vom 26. 

April 2022 mit Fälligkeit zum 24. Juni 2022, 
vom 27. Juni 2022 mit Fälligkeit zum 21. 
Oktober 2022, vom 7. Dezember 2022 mit 
Fälligkeit zum 24. Februar 2023 und vom 20. 
Oktober 2023 mit Fälligkeit zum 19. Juli 2024 
auf der Plattform Padigitale2026 veröffentlicht.  

 Il Dipartimento per la Transizione Digitale, in 
qualità di Amministrazione Titolare, ha adottato 
gli avvisi pubblici per la presentazione delle 

domande di partecipazione delle scuole sedi di 
direttivo dislocate su tutto il territorio nazionale 
nell’ambito della Missione 1 - Componente 1 
del PNRR, Investimento 1.2 «Abilitazione al 
Cloud per le PA locali» (di seguito «Avviso 
Pubblico»), che sono stati pubblicati sulla 

piattaforma Padigitale2026 il 26 aprile 2022 con 
scadenza fissata per il 24 giugno 2022, il 27 
giugno 2022 con scadenza fissata per il 21 
ottobre 2022, il 7 dicembre 2022 con scadenza 
fissata per il 24 febbraio 2023 e il 20 ottobre 
2023 con scadenza fissata per il 19 luglio 2024. 

   

In Übereinstimmung mit der Strategie des  In coerenza con la strategia provinciale in 
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Landes zur Cloud-Migration hat die Abteilung 
Informatik die Schulen auf dem Landesgebiet 
als Projektträger bei der Kandidatur im 
Rahmen der öffentlichen Bekanntmachungen 
PNRR Investition 1.2 – Komponente 1 der 

Mission 1 „Cloud-Befähigung für Schulen“ für 
je 5 Dienste, unterstützt.  

materia di migrazione al cloud la Ripartizione 
informatica ha dato supporto alle scuole del 
territorio affinché ognuna di loro candidasse, 
come Soggetto Attuatore, agli avvisi PNRR 
dell’Investimento 1.2 - Componente 1 della 

Missione 1 “Abilitazione al Cloud per scuole” n° 
5 servizi. 

   

Durch die Dekrete des Direktors des 
Departements für den Digitalen Wandel Nr. 
31.1.2022-PNRR vom 30. Juni 2022, Nr. 31-
2.2022-PNRR vom 8. Juli 2022, Nr. 67-1/2022-

PNRR vom 7. Oktober 2022, Nr. 67-2/2022-
PNRR vom 18. November 2022, Nr. Nr. 166-
1/2022-PNRR-2023 vom 27. Januar 2023 und 
Nr. 166-2/2022-PNRR-2023 vom 1. März 2023 
und Nr. 166-3/2022-PNRR-2023 vom 8. März 
2023 wurden die von den Schulen im Rahmen 

der vorgenannten öffentlichen 
Bekanntmachung eingereichten Anträge zur 
Finanzierung zugelassen. 

 Con i decreti del Capo del Dipartimento per la 
Transizione Digitale n. 31.1.2022-PNRR del 30 
giugno 2022, n. 31-2.2022-PNRR dell’8 luglio 
2022, n. 67-1/2022-PNRR del 7 ottobre 2022, 

n. 67-2/2022-PNRR del 18 novembre 2022, n. 
166-1/2022-PNRR-2023 del 27 gennaio 2023 e 
n. 166-2/2022-PNRR-2023 del 1° marzo 2023 e 
n. 166-3/2022-PNRR-2023 dell’8 marzo 2023 
sono state ammesse a finanziamento le 
domande presentate dalle scuole nell’ambito 

del predetto Avviso Pubblico. 

   

In Artikel 1, Absatz 3 der öffentlichen 
Bekanntmachung wird der Betrag des dem 
Projektträger zu gewährenden Mittel 

ausdrücklich als Pauschalbetrag («Lump 
Sum») bezeichnet, der sich nach der Anzahl 
der für die Migration in die Cloud ausgewählten 
Dienste richtet. Die Auszahlung der 
Finanzmittel an die Schulen in Höhe von 
2.765,00 € für 5 Dienste erfolgt mittels einer 

einzigen Zahlung nach dem Nachweis des 
Erreichens des im Voraus festgelegten 
Ergebnisses, ohne dass der Projektträger 
einen tatsächlichen Kostenbericht vorlegen 
muss. 

 L’articolo 1 dell’Avviso Pubblico al comma 3 ha 
espressamente qualificato l’importo del 
finanziamento concedibile al Soggetto 

Attuatore come importo forfettario («Lump 
Sum») determinato in funzione del numero di 
servizi selezionati per la Migrazione al Cloud. 
L’erogazione del finanziamento alle scuole pari 
a € 2.765,00 per 5 servizi avverrà in un’unica 
soluzione previa dimostrazione del 

raggiungimento del risultato prestabilito, senza 
una rendicontazione a costi reali da parte del 
soggetto attuatore. 

   

In Anbetracht der Tatsache, dass die 

Aktivitäten welche die einzelnen Schulen, die 
Projektträger für die operative Umsetzung der 
Interventionen gemäß Investition 1.2 der 
Komponente 1 der Mission 1 des PNRR sind, 
umsetzen, in den Koordinierungsbereich des 
Abteilungsdirektors für Informatik, in seiner 

Funktion als Verantwortlicher für den digitalen 
Wandel im Sinne des Beschlusses der 
Landesregierung Nr. 647/2023, fallen, damit 
die öffentlichen Körperschaften zum 
einheitlichen Datenzentrum migrieren. 

 Considerato che le attività che le singole 

Scuole, in qualità di Soggetto Attuatore, 
intendono svolgere per la realizzazione 
operativa degli Interventi previsti 
dall’Investimento 1.2 della Componente 1 della 
Missione 1 del PNRR rientrano nelle attività di 
coordinamento degli enti pubblici che devono 

migrare verso il Data Center Unico Alto Adige 
demandate al Direttore di Ripartizione 
Informatica della Provincia, nel suo ruolo di 
responsabile per la transizione digitale, in forza 
della Deliberazione della Giunta Provinciale n. 
647/2023. 

   

Der Artikel 2 des Landesgesetzes vom 29. Juni 
2000, Nr. 12 betreffend «Autonomie der 
Schulen» sieht vor, dass den Schulen 
Rechtspersönlichkeit zuerkannt wird. Sie 
besitzen im Sinne der Bestimmungen des 
genannten Gesetzes Autonomie in den 
Bereichen Didaktik, Organisation, Forschung, 

Schulentwicklung, Schulversuche, Verwaltung 
und Finanzen. Der nachfolgende Artikel 9, 
Absatz 6 sieht vor, dass die Schulen sowohl 
einzeln als auch im Schulverbund, Verträge mit 

 L’articolo 2 della Legge Provinciale 29 giugno 
2000, n. 12, recante «Autonomia delle scuole», 
prevede che alle istituzioni scolastiche è 
attribuita la personalità giuridica. Esse sono 
dotate di autonomia didattica, organizzativa, di 
ricerca, sviluppo e sperimentazione, nonché 
amministrativa e finanziaria, ai sensi della citata 

legge. Il successivo articolo 9 al comma 6 
prevede che le scuole, sia singolarmente che 
collegate in rete, possono stipulare convenzioni 
con università, con istituzioni, enti, imprese, 
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Universitäten, mit Körperschaften, 
Unternehmen, Vereinigungen oder mit 
einzelnen Fachleuten, die einen Beitrag zur 
Umsetzung besonderer Ziele leisten, 
abschließen können. 

associazioni o con singoli esperti, che 
intendono dare il loro apporto alla realizzazione 
di specifici obiettivi. 

   

Der Artikel 15 des Gesetzes vom 7. August 
1990, Nr. 241, sowie auf Landesebene, der 
Artikel 18-bis des Landesgesetzes vom 22. 
Oktober 1993, Nr. 17 sieht die Möglichkeit vor, 
Vereinbarungen mit anderen öffentlichen 
Körperschaften oder Körperschaften des 

öffentlichen Rechts abzuschließen, um die 
Zusammenarbeit für die Umsetzung von 
Aktivitäten von gemeinsamem Interesse zu 
regeln. 

 L’articolo 15 della Legge 7 agosto 1990, n. 
241 nonchè, a livello provinciale, l’articolo 18-
bis della Legge Provinciale 22 ottobre 1993, n. 
17 prevede la possibilità di stipulare accordi 
per disciplinare lo svolgimento in 
collaborazione di attività di interesse comune 

tra pubbliche amministrazioni e organismi di 
diritto pubblico. 

   

Die Schulen in ihrer Eigenschaft als 
Projektträger gedenken die Interventionen, 

welche Gegenstand der obgenannten 
öffentlichen Bekanntmachung sind, im Zuge 
einer gemeinsamen Zusammenarbeit mit dem 
Land umzusetzen. Das Land kann seinerseits 
im Rahmen des In-House-Providing-
Verhältnisses auf SIAG zurückgreifen, da SIAG 

das Datenzentrum Südtirol, welches sich aus 
den einzelnen Datenzentren von Bozen und 
Bruneck zusammensetzt, verwirklicht und 
verwaltet und dieses im Sinne des AgID 
Rundschreibens Nr. 1/2019 als geeignete 
Infrastruktur für die Nutzung seitens eines PSN 

klassifiziert ist. 

 Le Scuole, in qualità di Soggetto Attuatore, 
intendono realizzare gli interventi oggetto del 

predetto avviso pubblico nell’ambito di una 
reciproca collaborazione con la Provincia, la 
quale a sua volta potrà avvalersi di SIAG per 
l’erogazione dei servizi necessari nell’ambito 
del regime in house providing, in quanto SIAG 
realizza e gestisce il Data Center Alto Adige, 

composto dai singoli Data Center di Bolzano e 
di Brunico, il quale risulta classificato, ai sensi 
della Circolare AgID n. 1/2019, quale 
«Infrastruttura candidabile all’utilizzo da parte di 
un PSN». 

   

Aus diesem Grunde ist es notwendig, eine 
Vereinbarung über die Zusammenarbeit 
zwischen dem Land und den Schulinstituten 
abzuschließen, welche die Organisation der 
Aktivitäten, die Abwicklung der Aufgaben und 

den Finanzfluss zwischen den interessierten 
Parteien für die Umsetzung der Intervention 
der Mission 1, Komponente 1, Investition 1.2 
des PNRR regelt. Das Vereinbarungsschema 
ist diesem Beschluss als integrierender 
Bestandteil beigelegt. 

 Pertanto, è necessario stipulare un accordo di 
collaborazione tra la Provincia e gli istituti 
scolastici che disciplinino l’organizzazione delle 
attività̀, lo svolgimento dei compiti e il flusso di 
finanziamento tra le parti interessate per la 

realizzazione dell’Intervento previsto dalla 
Missione 1, Componente 1, Investimento 1.2, 
del PNRR. Lo schema dell’accordo è allegato 
alla presente deliberazione quale parte 
integrante. 

   

Die in Abstimmung mit der In-House-
Gesellschaft SIAG geschätzten Kosten für die 
Migration der genannten Services zum Cloud 
belaufen sich auf 1,1 Mio. Euro. Die finanzielle 
Deckung der geplanten Ausgaben ist durch die 
unter dem Posten „DIGIT“ des Beschlusses 

der Landesregierung vom 19. September 
2023, Nr. 789, zweckgebundenen Mittel für 
eine Summe von in Höhe von 318.119,39 Euro 
gewährleistet, während der verbleibende Teil 
im Beschluss zur Ergänzung des 
Mehrjahresprogrammes der SIAG 2024-2026 
(Kapitel U01082.0010, Finanzposition 

U0002838) aufgenommen wird. Die 
Beauftragung an SIAG erfolgt mit gesonderten 
Akten. 

 I costi per la migrazione ai suddetti servizi al 
cloud sono stati stimati in accordo con la 
società inhouse SIAG e ammontano a 1,1 mio. 
euro. La copertura finanziaria della spesa 
prevista è assicurata per 318.119,39 euro dalle 
risorse impegnate alla voce “DIGIT” della 

deliberazione della Giunta provinciale del 19 
settembre 2023, n. 789, mentre la parte 
restante sarà ricompresa nell’integrazione al 
programma pluriennale della SIAG 2024-2026 
(capitolo U01082.0010, posizione finanziaria 
U0002838). L’affidamento a SIAG avviene con 
atti separati. 
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Als Teilrückerstattung der entstandenen 
Kosten werden die Schulinstitute nach der 
Durchführung des Projekts die Übertragung 
der ihnen für die Durchführung der PNRR-
Maßnahme zugewiesenen Mittel an die 

Autonome Provinz Bozen veranlassen, die sich 
auf insgesamt 264.887,00 Euro belaufen“. 

 A rimborso parziale della spesa sostenuta, 
dopo la realizzazione del progetto, gli istituti 
scolastici disporranno il trasferimento dei fondi 
loro assegnati per la realizzazione della misura 
PNRR, a favore della Provincia autonoma di 

Bolzano che si stima in un importo complessivo 
pari a 264.887,00 euro" 

   

Der Abteilungsdirektor der zuständigen 
Organisationsstruktur Abteilung Informatik 
bescheinigt, dass mit dieser Maßnahme 
Investitionsprojekte zur Migration von Diensten 

der Schulen zum Data Center umgesetzt 
werden, welchen die CUP-Kodexe laut Anlage 
A der als integrierender Bestandteil 
beiliegenden Vereinbarung zugewiesen 
wurden und welche teilweise mit PNRR 
Geldern finanziert werden. Die Task Force 

PNRR hat ein positives Gutachten abgegeben 
(Gutachten Nr. 67 vom 30.10.2024, Prot. Nr. 
850653); 

 Il direttore della Ripartizione Informatica, 
competente struttura organizzativa, attesta 
che con il presente provvedimento si attuano 
interventi rientranti nei progetti d’investimento 

finalizzati alla migrazione dei servizi delle 
scuole al Data Center finanziati in parte da 
fondi PNRR, ed ai quali sono stati assegnati i 
codici CUP indicati nell’allegato A all’accordo 
parte integrante della presente deliberazione. 
La Task force PNRR ha rilasciato parere 

positivo (Parere n. 67 del 30.10.2024 prot. n. 
850653); 

   

Der vorliegende Beschluss bringt keine 
zusätzlichen Kosten zu Lasten des 

Landeshaushaltes mit sich, da die für die 
Integration der PNRR-Finanzierung 
notwendigen Ressourcen bereits im Rahmen 
des Jahresprogrammes von SIAG vorgesehen 
wurden. 

 La presente deliberazione non comporta oneri 
aggiuntivi a carico del bilancio provinciale in 

quanto le risorse necessarie ai fini 
dell’integrazione del finanziamento PNRR 
sono già state previste nell’ambito del 
programma pluriennale di SIAG. 

   

Dies vorausgeschickt  Ciò premesso 

   

b e s c h l i e ß t   LA GIUNTA PROVINCIALE 

   

DIE LANDESREGIERUNG  d e l i b e r a  

   

einstimmig und in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi 

   

1. das diesem Beschluss als integrierender 
Bestandteil beiliegende Schema der 
Vereinbarung zur institutionellen 
Zusammenarbeit zwischen der Autonomen 

Provinz Bozen und den Schulinstituten aller 
Stufen und Klassen, welche im Rahmen der 
Mission 1 – Komponente 1 des PNRR, 
Investition 1.2. «Zulassung zur Cloud für lokale 
öffentliche Verwaltungen» zur Finanzierung 
zugelassen wurden, zu genehmigen, 

 1. di approvare lo schema di accordo di 
collaborazione istituzionale tra la Provincia 
autonoma di Bolzano e gli Istituti scolastici di 
ogni ordine e grado ammessi a finanziamento 

nell’ambito della Missione 1 - Componente 1 
del PNRR, Investimento 1.2 «Abilitazione al 
Cloud per le PA locali», allegato quale parte 
integrante alla presente delibera; 

2. den Direktor der Abteilung Informatik zur 
Unterschrift des Abkommens zur 
institutionellen Zusammenarbeit mit den in 
Punkt 1 angeführten Schulinstituten zu 
genehmigen. 

 2. di autorizzare il Direttore della Ripartizione 
Informatica alla sottoscrizione dell’accordo 
istituzionale con gli istituti scolastici di cui al 
punto 1. 

3. festzuhalten, dass die Feststellung der 
Einnahmen auf einem eigenen zu eröffnenden 

Kapitel nach der Projektumsetzung erfolgt, 

 3. di prendere atto che l’accertamento in 
entrata su un capitolo appositamente istituito, 

avverrà successivamente alla realizzazione 
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sobald die Schulinstitute die ihnen für die 
Durchführung der betreffenden PNRR-
Maßnahme zugewiesenen Mittel in Höhe von 
jeweils 2.765,00 Euro, an die Autonome 
Provinz Bozen übertragen. 

del progetto, quando gli istituti scolastici 
trasferiranno alla Provincia autonoma di 
Bolzano i fondi a loro assegnati per la 
realizzazione della misura PNRR in oggetto e 
quantificati in un importo pari a € 2.765,00 per 

ognuno di essi. 
   

   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   

   

DER GENERALSEKRETÄR DER LR  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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VEREINBARUNG 
Bekanntmachung 1.2 “Cloud-Befähigung für lokale öffentliche Verwaltungen - Schulen” 

zwischen 

Den Schulinstituten der Provinz Bozen (im Anhang das Verzeichnis der Institutionen und die entsprechenden 
CUP der finanzierten Projekte – Anhang A)  

(nachfolgend auch “Schulen” oder “Ausführende Subjekte” genannt) 

und 

der AUTONOMEN PROVINZ BOZEN (C.F. n. 00390090215 - PEC: adm@pec.prov.bz.it), mit Sitz in I-
39100 Bozen, Silvius-Magnago-Platz Nr. 1,  in Person des Direktors der Abteilung Informatik Josef Hofer  

(im Folgenden auch «APB» genannt) 

(nachfolgende werden die Schulen und die APB gemeinsam auch als „Parteien“ bezeichnet) 

 

VORAUSGESCHICKT 

NACH EINSICHTNAHME in den Durchführungsbeschluss vom 13. Juli 2021, mit dem der Rat der 
Europäischen Union den nationalen Aufbau- und Resilienzplan (im Folgenden auch «PNRR»), genehmigt 
hat, das Italien vom Generalsekretariat des Rates mit Schreiben LT 161/21 vom 14. Juli 2021 mit besonderer 
Bezugnahme auf die Komponente 1 der Mission 1 des PNRR, übermittelt wurde; 

NACH EINSICHTNAHME in den Artikel 17 des EU-Verordnung 2020/852 des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 18. Juni 2020 zur Festlegung des Grundsatzes, dass der Umwelt keine erheblichen Schäden 
zugefügt werden dürfen (im Folgenden «DNSH»); 

FESTGESTELLT dass die Komponente 1 der Mission 1 des PNRR Maßnahmen zur Verbesserung der 
Digitalisierung der öffentlichen Verwaltung und zur Steigerung ihrer Effizienz vorsieht, insbesondere zur 
«Investition in die Kompetenzen der öffentlichen Bediensteten, Beschleunigung der Digitalisierung und 
Steigerung der Effizienz und Qualität der lokalen öffentlichen Dienste»; 

FESTGESTELLT dass, im Rahmen der oben genannten Komponente 1 der Mission 1 des PNRR eine 
Investition 1.2 zur „Cloud-Befähigung für lokale öffentliche Verwaltungen“ vorgesehen ist, in der die 
jeweiligen Etappenziele und Zielvorgaben der Maßnahme festgelegt werden, die in der Migration von 
Systemen, Datenbanken und Anwendungen der öffentlichen Verwaltung in qualifizierte Cloud-
Infrastrukturen bestehen;  

NACH EINSICHTNAHME in das Gesetzesdekret Nr. 77 vom 31. Mai 2021, umgewandelt in Gesetz Nr. 
108 vom 29. Juli, welches die «Governance des nationalen Aufbau- und Resilienzplans und erste Maßnahmen 
zur Stärkung der Verwaltungsstrukturen und zur Beschleunigung der Straffung der Verfahren”» zum Inhalt 
hat; 
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NACH EINSICHTNAHME in das Gesetzesdekret Nr. 80 vom 09. Juni 2021, umgewandelt in Gesetz Nr. 
113 vom 06. August 2021 über «über dringende Maßnahmen zur Stärkung der Verwaltungskapazitäten der 
öffentlichen Verwaltungen für die Umsetzung des nationalen Aufbau- und Resilienzplans (PNRR) und für 
die Effizienz der Justiz »; 

NACH EINSICHTNAHME in das Dekret des Präsidenten des Ministerrates vom 9. Juli 2021 über die 
Bestimmungen der Lokalverwaltungen, die für die im PNRR vorgesehenen Maßnahmen zuständig sind, 
gemäß Art. 8, Absatz 1 des Gesetzesdekretes Nr. 77/2021; 

NACH EINSICHTNAHME in das Dekret des Präsidenten des Ministerrates vom 15. September 2021 zur 
Festlegung der Modalitäten, des Zeitplans und der Instrumente für die Erhebung von Daten über die 
finanzielle, materielle und verfahrenstechnische Durchführung für jedes des im Rahmen des PNRR 
finanzierten Projekts, sowie die Etappenziele und die Zielvorgaben der Investitionen und Reformen und aller 
im PNRR vorgesehenen zusätzlichen Informationen, die für die Berichterstattung an die Europäische 
Kommission erforderlich sind; 

NACH EINSICHTNAHME in das Dekret des Ministers für Wirtschaft und Finanzen vom 6. August 2021 
über die Zuweisung von Mitteln an jede Verwaltung, die Inhaber der PNRR- Investitionen ist und die damit 
zusammenhängenden Etappenziele und Zielvorgaben 

NACH EINSICHTNAHME, insbesondere auf Tabelle A des vorhin genannten Ministerialdekrets vom 06. 
August 2021, in welchem die Abteilung für den digitalen Wandel (in Folge „DTD“ oder, für die Zwecke 
dieses Dokument auch als „zuständige Verwaltung“ bezeichnet) unter anderem als die zuständige 
Verwaltung ernannt wurde, die unter anderem für die finanziellen Mittel zuständig ist, die für die Umsetzung 
der Investition 1.2 „Befähigung und Erleichterung der Migration zur Cloud für lokale ÖV“ der Mission 1 – 
Komponente 1 – des PNRR erforderlich sind; 

NACH EINSICHTNAHME in das Gesetzesdekret vom 06. November 2021 Nr. 152, umgewandelt mit 
Änderungen in das Gesetz Nr. 233 vom 29. Dezember 2021, zur „Festlegung dringender Bestimmungen für 
die Umsetzung des nationalen Aufbau- und Resilienzplans (PNRR) und zur Verhinderung der 
Unterwanderung durch die Mafia“ umgewandelt wurde; 

NACH EINSICHTNAHME in das Gesetzesdekrets Nr. 36 vom 30. April 2022, umgewandelt mit 
Änderungen in das Gesetz Nr. 79 vom 29. Juni 2022 über „zusätzliche Sofortmaßnahmen zur Umsetzung des 
nationalen Aufbau- und Resilienzplans (PNRR); 

NACH EINSICHTNAHME in das Gesetzesdekret Nr. 19 vom 02. März 2024, umgewandelt mit 
Änderungen in das Gesetz Nr. 56 vom 29. April 2024 zur “Umwandlung des Gesetzesdekrets Nr. 19 vom 2. 
März 2024 in ein Gesetz mit Änderungen zur Festlegung weiterer dringender Bestimmungen für die 
Umsetzung des nationalen Aufbau- und Resilienzplans (PNRR)“;  

NACH EINSICHTNAHME in das Dekret des Ministers für Wirtschaft und Finanzen vom 23. Februar 2023 
über “Änderungen der Tabelle A im Anhang des Dekrets vom 6. August 2021 über die Zuweisung von 
Finanzmitteln für die Umsetzung der Maßnahmen des Nationalen Aufbau- und Resilienzplans (PNRR) und 
die Aufschlüsselung der Etappenziele und Zielvorgaben nach halbjährlicher Berichterstattung“; 

NACH EINSICHTNAHME in die vom DTD am 17. Oktober beim Präsidium des Ministerrates vom 17. 
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Oktober 2022 genehmigten «Richtlinien für die ausführenden Subjekte nach lump sum” und nachfolgende 
Änderungen; 

NACH EINSICHTNAHME in die Rundschreiben des Generalrechnungsamts des Staates mit Sitz im 
Ministerium für Wirtschaft und Finanzen Nr. 21 vom 14. Oktober 2021 zu “Übermittlung der technischen 
Anweisungen für di Auswahl der PNRR-Projekte”, Nr. 32 vom 30. Dezember 2021 zu „Operativer Leitfaden 
für die Einhaltung des Grundsatzes der nicht signifikanten Umweltbelastung“, Nr. 33 vom 31. Dezember 
2021 zur Genehmigung der „Klärung zum Rundschreiben N. 21 vom 14. Oktober 2021 – Übermittlung der 
technischen Anweisungen für die Auswahl der PNRR-Projekte – Additionalität, zusätzliche Finanzierung und 
Verpflichtung zur Vermeidung der Doppelfinanzierung“, Nr. 21 vom 29. April 2022 zu „Nationaler Aufbau- 
und Resilienzplan (PNRR) – Monitoring der PNRR-Maßnahmen“, Nr. 30 vom 11. August 2022 zu den 
„Richtlinien für die Durchführung der Kontroll- und Berichterstattungstätigkeiten der PNRR-
Maßnahmenunter der Verantwortung der Zentralverwaltungen und der ausführenden Subjekte“, Nr. 8 vom 
29. Februar 2024 zu „Nationaler Aufbau- und Resilienzplan (PNRR) – Digitale Transformation der Dienste 
der öffentlichen Verwaltungen im Sinne des Art. 27, Absatz 2-quinguies vom Gesetzesdekret Nr. 152 vom 06. 
November 2021, umgewandelt mit Änderungen in das Gesetz Nr. 233 vom 29. Dezember 2021. Kriterien für 
die buchhalterischen notwendigen Anpassungen für den Übergang in die Cloud“, Nr. 13 vom 28. März 2024 
zur „Integration der Richtlinien für die Durchführung der Kontroll- und Berichterstattungstätigkeiten der 
PNRR-Maßnahmen der Zentralverwaltungen und ausführenden Subjekte. Anpassung der themenspezifischen 
Anlagen“ und Nr. 22 vom 14. Mai 2024 zu „Aktualisierung des operativen Leitfadens für die Einhaltung des 
Grundsatzes der nicht signifikanten Umweltbelastung (DNSH)“ 

FESTGESTELLT dass das DTD in seiner Eigenschaft als zuständige Verwaltung die öffentliche 
Bekanntmachung für die Einreichung der Teilnahmeanträge der Schulen aus dem gesamten Staatsgebiet im 
Rahmen der Mission 1- Komponente 1 des PNRR, Investition 1.2 „Cloud-Befähigung für lokale öffentliche 
Verwaltungen“ (nachfolgend „öffentliche Bekanntmachung“ genannt), die auf der Plattform Padigitale2026 
(nachfolgend „Plattform“ genannt) am 26. April 2022 mit einer Frist bis zum 24. Juni 2022, am 27. Juni 
2022 mit einer Frist bis zum 21. Oktober 2022, am 07. Dezember 2022 mit einer Frist bis zum 24. Februar 
2023 und am 20. Oktober 2023 mit einer Frist bis zum 19. Juli 2024 veröffentlicht wurde; 

FESTGESTELLT dass in Art. 5 der öffentlichen Bekanntmachung Schulen in ganz Italien als zulässige 
ausführende Subjekte genannt werden, wobei nichtstaatliche gleichgestellte, nicht gleichgestellte und 
ausländische Schulen ausdrücklich ausgeschlossen werden; 

FESTGESTELLT dass die Schulen einen Antrag auf Teilnahme an der öffentlichen Bekanntmachung für 
die Investition 1.2 der Komponente 1 der Mission 1 des PNRR, genannt „Cloud-Befähigung für lokale 
öffentliche Verwaltungen“ gestellt haben, indem Mittel für den Erwerb von Diensten für die Migration in die 
Cloud der eigenen Systeme, Datenbanken und Anwendungen beantragt werden, einschließlich der Gebühr 
für das erste Jahr dieser Dienste gemäß Anhang B, der Bestandteil dieser Vereinbarung ist. 

NACH EINSICHTNAHME in den Art. 1, Absatz 3 der öffentlichen Bekanntmachung, in der der Betrag der 
Finanzierung ausdrücklich dem ausführenden Subjekt als Pauschalbetrag gewährt wird (im Folgenden „Lump 
Sum“) „abhängig von der Anzahl der für die Migration in die Cloud ausgewählten Dienste“ bezeichnet wird; 

NACH EINSICHTNAHME in den Anlage 2 der öffentlichen Bekanntmachung, in welcher die Methoden, 
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Dienste und die Verfahren für die Migration von Schulen in die Cloud beschrieben und die maximale Frist 
für den Abschluss des Migrationsprozesses festgelegt wird; 

NACH EINSICHTNAHME in die Dekrete des Leiters des DTB Nr. 31-1/2022 PNRR VOM 30. Juni 2022, 
Nr. 31-2/2022-PNRR vom 8. Juli 2022, Nr. 67-1/2022 vom 07. Oktober 2022, Nr. 67-2/2022-PNRR vom 18. 
November 2022, Nr. 166-1/2022-PNRR-2023 vom 27. Jänner 2023, Nr. 166-2/2022-PNRR-2023 vom 1. 
März 2023 und Nr. 166-3/2022-PNRR-2023 vom 8. März 2023 mit denen die von den Schulen im Rahmen 
der öffentlichen Bekanntmachung eingereichten Anträge zur Finanzierung angenommen wurden; 

IN ANBETRACHT der konkreten Notwendigkeit, dass die Schulen Zugang zu den Mitteln des PNRR 
erhalten, um die unter Mission 1, Komponente 1, Investition 1.2 fallenden Tätigkeiten unter Bezugnahme auf 
die im Antrag auf Teilnahme der öffentlichen Bekanntmachung genannten Dienste des Migrationsplans 
durchzuführen, welche im Anhang B, der integrierter Bestandteil dieser Vereinbarung ist, angegeben sind; 

NACH EINSICHTNAHME in den Art. 33-septies, Absatz 4 des genannten Gesetzesdekrets 179/2021, auf 
Grundlagen dessen die Nationale Agentur für Cybersicherheit (im Folgenden „ACN“ genannt) in ihrer 
eigenen Regelung neben der Festlegung der Mindestsicherheits- und Zuverlässigkeitskriterien der digitalen 
Infrastrukturen der öffentlichen Verwaltunge und der Merkmale der Cloud-Dienste auch die Methoden und 
Fristen festgelegt hat, nach denen die Verwaltungen die in Absatz 1 und 1-bis dieses Artikels genannten  

NACH EINSICHTNAHME in das Rundschreiben der Agenzia per l’Italia Digitale (nachfolgend «AgID») 
vom 14 Juni 2019, Nr. 1, über die «Erhebung des IKT-Vermögens der öffentlichen Verwaltungen und 
Klassifizierung von geeigneten Infrastrukturen für die Nutzung seitens der Nationalen Strategischen Pole; 

FESTGESTELLT dass die Gesellschaft Südtiroler Informatik AG (nachfolgend «SIAG» genannt) das Data 
Center Südtirol verwaltet, das sich aus den einzelnen Rechenzentren Data Center Bozen und Bruneck, welches 
gemäß dem oben genannten AgID-Rundschreiben Nr. 1/2019 als «kandidierbare Infrastruktur für die 
Nutzung seitens eines PSN» eingestuft wurde; 

NACH EINSICHTNAHME in die Bestimmung von AgID Nr. 628 vom 15. Dezember 2021 mit der die 
Verordnung über die „die Mindestniveaus der Sicherheit, der Verarbeitungskapazität, der Energieeinsparung 
und der Zuverlässigkeit digitaler Infrastrukturen für die ÖV und die Merkmale der Qualität, der Sicherheit, 
der Leistung und der Skalierbarkeit, der Übertragbarkeit von Cloud-Diensten für die öffentliche Verwaltung, 
der Migrationsmethoden und der Methoden für die Qualifizierung von Cloud-Diensten für die öffentliche 
Verwaltung“ genehmigt wird; 

NACH EINSICHTNAHME in die Bestimmung der ACN Nr. 306 vom 18. Jänner 2022 über das “Modell 
für die Erstellung der Liste und Klassifizierung der Daten und der Dienste der öffentlichen Verwaltung”; 

NACH EINSICHTNAHME in die Bestimmung von ACN Nr. 307 vom 18. Jänner 2022 zur “Aktualisierung 
der zusätzlichen Mindeststandards für Sicherheit, Verarbeitungskapazität und Zuverlässigkeit digitaler 
Infrastrukturen für die öffentliche Verwaltung und der zusätzlichen Qualitäts-, Sicherheits-, Leistungs- und 
Skalierbarkeitsmerkmale von Cloud-Diensten für die öffentliche Verwaltung sowie der 
Qualifikationsanforderungen für Cloud-Dienste für die öffentliche Verwaltung”; 

NACH EINSICHTNAHME in das Direktorialdekret der ACN Nr. 29 vom 02. Jänner 2023, indem die 
Methoden und der Zeitplan für die Qualifizierung von Cloud-Diensten und -Infrastrukturen für die öffentliche 
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Verwaltung gemäß den Bestimmungen des Beschlusses Nr. 307/2022 festgelegt sind und in dem auch eine 
Übergangsregelung zur Gewährleistung der Kontinuität der Dienste im Jahr 2023 festgelegt wird; 

NACH EINSICHTNAHME in das Direktorialdekret Nr. 2927 vom 30. Jänner 2024, insbesondere Artikel 
3, mit dem die Dauer der im genannten Direktorialdekret Nr. 29/2023 der ACN vorgesehenen 
Übergangsregelungen bis zum 30. Juni 2024 oder, falls früher, bis zum Inkrafttreten der Einheitlichen 
Verordnung für Cloud-Infrastrukturen und – Dienste für die öffentliche Verwaltung gemäß Artikel 33f Absatz 
4 des Gesetzesdekrets Nr. vom 18. Oktober 2021; 

NACH EINSICHTNAHME in den Akt mit Protokoll Nr. 080/2024 vom 16 Jänner 2024, mit dem SIAG 
den Antrag auf Qualifizierung gemäß Artikel 2 Absatz 3 des Direktorialdekrets Nr. 29/2023 der ACN gestellt 
hat und in den Akt mit Protokoll Nr. 81/2024 vom 16. Jänner 2024, mit der SIAG den Bericht über die 
Kongruität und die Anpassung der Voraussetzungen gemäß Artikel 2 Absatz 3 des Direktorialdekrets Nr. 
5489/2023 vorgelegt hat; 

NACH EINSICHTNAHME in den Beschluss der Landesregierung Nr. 202 vom 29. März 2022 zu “Digitale 
Agenda für Südtirol: Genehmigung des Strategiepapiers "Südtirol Digital 2022-2026" und Nr. 470 vom 5. 
Juli 2022 zu “"Südtirol Digital 2022-2026": Auftrag für die Validierung der Programme und Projekte des 
strategischen IKT-Plans und der neuen Governance“; 

NACH EINSICHTNAHME in den Beschuss der Landesregierung Nr. 647 vom 01. August 2023 „Südtirol 
Digital - Migration und Konsolidierung der Datenzentren öffentlicher Einrichtungen“ mit dem die APB die 
Definition des Organisationsmodells des Kompetenzzentrums Einheitliches Data Center Südtirol, das in die 
neue transversale IT-Governance integriert werden soll, genehmigt und den Direktor der Abteilung 
Informatik, in seiner Rolle als Verantwortlichen für die digitale Transformation (im Folgenden „RTD“), die 
Koordinierung der öffentlichen Einrichtungen übertragen hat, die ihre Daten in das Einheitliche Data Center 
Südtirol migrieren müssen;  

FESTGESTELLT dass im strategischen Ziel der Agenda Südtirol Digital 2022-2026 in Bezug auf IKT-
Infrastruktur das IKT-Ziel „Einheitliches Data Center“ umfasst, das die Weiterentwicklung der Infrastrukuren 
und Infrastrukturdienste von Rechenzentren hin zu privaten, hybriden und multi-cloud-Paradigmen vorsieht, 
und zwar durch die Fertigstellung des Einheitlichen Data Center Südtirol, die Schaffung und Einführung von 
AgID-qualifizierten Cloud-Diensten (privat oder öffentlich) und die Stilllegung von der als Gruppe B 
eingestuften Datenzentren in der Provinz; 

FESTGESTELLT dass die Tätigkeiten, die die Schulen als ausführendes Subjekt zur operativen 
Durchführung der Maßnahmen gemäß Investition 1.2 der Komponente 1 der Mission 1 des PNRR 
durchführen wollen, Teil der Koordinierungstätigkeiten der öffentlichen Einrichtungen sind, die zum 
Einheitlichen Data Center Südtirol migrieren müssen, das dem RTD gemäß genanntem Beschluss der 
Landesregierung Nr. 647/2023 delegiert wurde; 

FESTGESTELLT dass jedes ausführende Subjekt Inhaber über eine mit CUP ausgewiesene Finanzierung 
verfügt (siehe Anlage A dieser Vereinbarung); 

NACH EINSICHTNAHME in den Beschluss der Landesregierung Nr. 1968 vom 27. Dezember 2013 mit 
welchem die APB unter anderem das “Schulinformationssystem” der Provinz genehmigt hat; 
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NACH EINSICHTNAHME, insbesondere in die Anlage des oben genannten Beschlusses der 
Landesregierung Nr. 1968/2023 über die „Organisation und Funktionsweise des 
Schulinformationssystems“, in der die Parteien, Empfänger, Zweck, Organisation, Rollen, Funktionen und 
Ressourcen sowie die Kommunikations- und Verteilungskanäle des Schulinformationssystems aufgeführt 
sind; 

NACH EINSICHTNAHME in das Rundschreiben des Direktors der Abteilung Informatik der APB vom 
17. April 2023 mit den operativen Anweisungen für die Migration in die Cloud und die Sicherstellung der 
von der öffentlichen Bekanntmachung erfassten Dienste für Haushalt und Zahlungen, Personal, integrierte 
digitale Lehrplattform, Schüler/-innen und Verwaltung Graphometrische Unterschrift durch die Schulen;  

FESTGESTELLT dass mit oben genanntem Rundschreiben vom 17. April 2023 folgendes vorgesehen 
wurde: «aufgrund des engen Zusammenhangs zwischen den von diesem Rundschreiben abgedeckten 
Dienstleistungen und den Projekten der Abteilung Informatik, zahlt jede Schule mit dem Voucher über den 
Wert von 2.765,00 € den eigenen Mitgliedsbeitrag für das Projekt. Der Restbetrag wird von der Abteilung 
Informatik übernommen.», wobei folgendes festgestellt wurde «Bei Nichtauszahlung des Beitrags an die 
Schulen, wird die Abteilung Informatik, die nicht ausbezahlten Beträge übernehmen. »; 

HINGEWIESEN darauf, dass Artikel 8 Absatz 4 der öffentlichen Bekanntmachung vorsieht, dass „alle 
Tätigkeiten in den Bereichen Bewertung, Migrationsplanung, Migrationsdurchführung und Schulung der in 
Anlage 2 dieser Bekanntmachung genannten Dienste, die am oder nach dem 1. Februar 2020 beginnen, für 
einen Beitrag in Betracht kommen “; 

NACH EINSICHTNAHME in das Landesgesetz Nr. 33 vom 8. November 1982 hinsichtlich der 
„Maßnahmen im Zusammenhang mit der Datenverarbeitung in der Provinz Bozen”, und insbesondere in 
den Artikel 1, im Sinne dessen die APB folgendes beabsichtigt zu fördern: „die Ermittlung und die 
Anwendung der fortschrittlichsten Datenverarbeitungstechniken in der Landesverwaltung und bei anderen 
öffentlichen Körperschaften und Anstalten in der Provinz zu fördern sowohl innerhalb der 
Landesverwaltung als auch in Zusammenarbeit mit anderen öffentlichen Verwaltungen“ sowie die 
„Entwicklung und Durchführung automatisierter Verfahren in der Landesorganisation und in den 
Bereichen, die für das Land von Belang sind, die Aus- und Fortbildung des Personals der Landesverwaltung 
auf dem Gebiet der Datenverarbeitung“; 

NACH EINSICHTNAHME in den Artikel 2, Absatz 1, Buchstabe c) des oben genannten Landesgesetzes 
33/1982 im Sinne dessen die APB die Gründung der SIAG als Einrichtung zum in-house-providing festlegt 
und ihr die Rolle als „technischen operativen Instruments“ zuwies; 

NACH EINSICHTNAHME in das Statut der SIAG und, insbesondere Artikel 3, wonach die SIAG die 
Aufgabe hat „die elektronischen Informationssysteme der Autonomen Provinz Bozen, deren 
Hilfskörperschaften sowie der anderen, an der Gesellschaft beteiligen öffentlichen Körperschaften, im Sinne 
des Landesgesetzes vom 8. November 1982, Nr. 33 in geltender Fassung zu realisieren und direkt oder mittels 
Aufträgen an Dritte zu verwalten” im Rahmen einer Beziehung mittels in-house-providing;  

NACH EINSICHTNAHME in den Beschluss der Landesregierung Nr. 602 vom 16. Juli 2024 durch 
welchen die APB den Dienstvertrag mit SIAG genehmigt hat; 
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NACH EINSICHTNAHME in den zwischen APB und SIAG unterzeichneten Dienstvertrag Prot. Nr. 
716920 vom 7. September 2022, der folgendes regelt: die IT-Dienstleistungen, die die SIAG für die APB 
erbringt, die Modalitäten für die Vergabe von Projekten und Aufträgen für Dienstleistungen, die Modalitäten 
für die Erbringung von IT-Dienstleistungen und die damit verbundenen SLA (service level agreements), 
sowie die Überwachung der Qualität der IT-Dienstleistungen, der Modalitäten der Abrechnung, die 
Rückvergütung der Kosten des Landespersonals in Abkommandierung bei SIAG und die Sanktionen; 

FESTGESTELLT DASS die PAB im Rahmen des in house providing eine weitere Vorabprüfung der 
Angemessenheit, auch unter wirtschaftlicher Hinsicht, der von der SIAG für die Schulen in Ausführung dieser 
Vereinbarung zu erbringenden Leistungen unter voller Einhaltung der für diese Art der Beauftragung 
festgelegten Voraussetzungen vornehmen wird; 

FESTGESTELLT DASS die APB die SIAG für die Erbringung der erforderlichen Dienstleistungen im 
Rahmen der Regelung zum in-house-providing in Anspruch nehmen kann; 

FESTGESTELLT DASS die Form der Zusammenarbeit zwischen den Parteien darauf abzielt, einerseits den 
Schulen zu ermöglichen, ihre Dienste in die Cloud des Data Center Südtirol zu migrieren, im Einklang mit 
der auf territorialer Ebene festgelegten Strategie und unter Nutzung der Erfahrung, die die SIAG im Bereich 
der IT-Dienste für Schulen gesammelt hat, und andererseits der APB zu ermöglichen, ihre eigenen 
institutionellen Ziele zu verfolgen, und zwar durch die Umsetzung des Schulinformationssystems der Provinz 
und die Kofinanzierung der Initiative durch ihre eigenen wirtschaftlichen Ressourcen; 

DAVON AUSGEHEND ist es erforderlich, eine Vereinbarung (im folgenden “Vereinbarung”) 
abzuschließen, über die gemeinsame Durchführung von Tätigkeiten von gemeinsamem Interesse zwischen 
der APB und den Schulen und den notwendigen Diensten, die für die Verwirklichung der Ziele der 
Migration in die Cloud im Rahmen der Investition 1.2 gemäß der Komponente 1 der Mission 1 des PNRR 
erforderlich sind, unter Einhaltung der in den Rechtsvorschriften der EU, der Staaten und der Provinzen 
festgelegten Grenzen und der Ziele, Fristen und Methoden der Umsetzung, die in einem spezifischen 
operativen Plan im Einklang mit den Bestimmungen der öffentlichen Bekanntmachung festgelegt sind, 
abzuschließen; 

 

ALL DIES VORAUSGESCHICKT vereinbaren die Parteien folgendes: 

 

Art. 1 

(Gegenstand und Zweck) 

Diese Vereinbarung regelt die Formen der Zusammenarbeit zwischen den Parteien und ihre operativen 
Verpflichtungen zur Umsetzung der Migration der Systeme, Datenbanken und Anwendungen der 
Schulen im Rahmen von Mission 1, Komponente 1, Investition 1.2 des PNRR in die Cloud.  

Die Parteien sehen ein gemeinsames öffentliches Interesse an der Aktivierung der notwendigen 
Formen der Zusammenarbeit zur Organisation von Aktivitäten innerhalb des 
Schulinformationssystems der Provinz durch die integrierte und koordinierte Verwendung der Mittel, 
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die jeder Schule im Rahmen des PNRR in Höhe des im Anhang A genannten Betrages und aus den 
Mitteln der APB zur Verfügung gestellt werden. 

 

Art. 2 

(Dauer und Wirksamkeit) 

Diese Vereinbarung erlangt seine Wirksamkeit ab dem Tag ihrer Unterzeichnung und hat Gültigkeit 
bis zum 30.06.2026. 

 

Art. 3 

(Verantwortliche der Vereinbarung) 

Für die Zwecke der Umsetzung dieser Vereinbarung bestimmen die APB und die Schulen ihren 
Verantwortlichen für die interne Verwaltung und Koordinierung der Tätigkeiten, die unter die in dieser 
Vereinbarung geregelten Interventionen fallen, und zwar folgendermaßen: 

a) Für die APB ist der Verantwortliche vorliegender Vereinbarung in der Person des EPV 
identifiziert; 

b) Für die Schulen wird die für diese Vereinbarung verantwortliche Person in der Person des 
jeweiligen Verantwortlichen des Verfahrens identifiziert.  

Jede Vertragspartei behält sich das Recht vor, die jeweiligen Verantwortlichen, auch vorübergehend, 
zu ersetzen, indem sie die andere Vertragspartei rechtzeitig via PEC informiert. 

 

Art. 4 

(Ausführendes Subjekt) 

Mit der Unterzeichnung der vorliegenden Vereinbarung trägt die einzelne Schule in ihrer Eigenschaft 
als ausführendes Subjekt gemäß Art. 11 der öffentlichen Bekanntmachung dazu bei, 

a) die im operativen Plan vorgesehenen Tätigkeiten, für die sie verantwortlich sind, vollständig 
durchzuführen, wobei der rechtzeitige Beginn der Projekttätigkeiten sicherzustellen ist, damit es 
nicht zu Verzögerungen bei der Durchführung kommt, und das Projekt in der in Anhang 2 der 
öffentlichen Bekanntmachung festgelegten Form, Weise und innerhalb des darin festgelegten 
Zeitrahmens abzuschließen; 

b) der Verpflichtung nachzukommen, den Einheitlichen Projektkodex (CUP) in allen Verwaltungs- 
und Buchführungsunterlagen anzugeben; 

c) auf allen Dokumenten, Websites oder Mitteilungen mit Außenwirkung, die das finanzierte Projekt 
betreffen, einen Hinweis anzubringen, dass das Projekt im Rahmen des nationalen Aufbau- und 
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Resilienzplans finanziert wird, mit einer ausdrücklichen Erklärung zur Finanzierung mit der Angabe 
„von der Europäischen Union finanziert – NextGenerationEU“ und unter Hervorhebung des 
Emblems der Europäischen Union 

d) der APB den Pauschalbetrag der Geldmittel zu zahlen, die die DTD nach erfolgreichem Abschluss 
der Migrationsaktivitäten in die Cloud gemäß den in der öffentlichen Bekanntmachung festgelegten 
Verfahren und Fristen an die entsprechende Schule zahlt. 

 

Art. 5 

(APB)  

Mit der Unterzeichnung dieser Vereinbarung trägt die APB zu Folgendem bei: 

a) die Verfahren für die Beauftragung der SIAG mit der Migration der in Anhang B aufgeführten 
Dienste der Schulen unter Einhaltung der gesetzlichen Bestimmungen, der Vorschriften für 
öffentliche Aufträge und anderer einschlägiger Vorschriften oder Verordnungen sicherzustellen; 

b) die Koordinierung der SIAG für die Migration der Dienste für jede Schule, die Unterzeichner dieser 
Vereinbarung ist; 

c) die Aufbewahrung der Projektdokumentation zu gewährleisten, um die vollständige 
Rückverfolgbarkeit der Vorgänge gemäß den Bestimmungen von Artikel 9, Absatz 4 des 
Gesetzesdekrets Nr. 77/2021 zu gewährleisten, die den Schulen, die diese Vereinbarung 
unterzeichnet haben, auf Anfrage unverzüglich zur Verfügung gestellt werden muss; 

d) die Schulen über den Fortschritt der durchgeführten und geplanten Aktivitäten zu informieren, um 
ihnen die Durchführung von Monitoring- und Kontrollmaßnahmen zu ermöglichen;  

e) innerhalb der in der öffentlichen Bekanntmachung genannten maximalen Frist für den Abschluss 
des Migrationsprozesses die Bescheinigung über die Einhaltung der Leistungen zu erstellen und den 
unter Buchstabe b) genannten Schulen zu übermitteln, damit das ausführende Subjekt die 
abschließenden Kontroll- und Überprüfungsmaßnahmen durchführen kann, die auf die Ausstellung 
der Bescheinigung über die ordnungsgemäße Ausführung der Leistung in Hinblick auf die 
Auszahlung abzielt. 

 

Art. 6 

(Erstattung der entstandenen Kosten)  

Die Schulen, die dieser Vereinbarung beigetreten sind, verpflichten sich, der APB den Pauschalbetrag 
der Mittel auszuzahlen, die vom DTD an die Schule selbst gezahlt werden, nachdem die 
Migrationsaktivitäten in die Cloud gemäß den in der öffentlichen Bekanntmachung festgelegten 
Verfahren und Fristen erfolgreich abgeschlossen wurden. 
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Art. 7 

(Einhaltung der Vorschriften) 

Zur Durchführung der in der öffentlichen Bekanntmachung vorgesehenen Tätigkeiten und im Hinblick 
auf die Bestimmung des Data Center Südtirol als Zielort der zu migrierenden Daten beauftragt die APB 
die SIAG mit der Erbringung der für die Durchführung der Maßnahmen erforderlichen Dienstleistungen 
unter Einhaltung der Anforderungen an die in-House-Vergaben.  

 

Art. 8 

(Vertraulichkeit und Schutz personenbezogener Daten) 

Zur Durchführung dieser Vereinbarung verpflichten sich die Parteien: 

a) die Bestimmungen der EU-Verordnung Nr. 679/2016 und die entsprechenden und nachfolgenden 
Regulierungs- und Durchführungsbestimmungen, einschließlich aller nachfolgenden Änderungen 
und Ergänzungen, zu beachten und einzuhalten; 

b) die Bestimmungen des gesetzesvertretendes Dekrets Nr. 196/2003 in der durch das Gesetzesdekret 
Nr. 101/2018 geänderten Fassung, einschließlich aller nachfolgenden Änderungen und 
Ergänzungen, zu beachten und einzuhalten; 

c) alle nach den vorgenannten Rechtsvorschriften erforderlichen Schutzmaßnahmen zu treffen; 

d) zur Einführung zusätzlicher Sicherheitsmaßnahmen, die vom Garanten für den Schutz 
personenbezogener Daten sowie von international und staatlich bewährten Verfahren vorgesehen 
sind; 

e) im Laufe der Zeit alle neuen Bestimmungen über die Verarbeitung von Daten einzuhalten, auch 
wenn sie restriktiver und verbindlicher sind als die in den aktuell geltenden Referenzvorschriften 
vorgesehenen. 

Mit der Unterzeichnung der Nominierung zur Ernennung der in Anhang C dieser Vereinbarung 
genannten Person, die für die Verarbeitung personenbezogener Daten verantwortlich ist, wird die APB 
gemäß Artikel 28 der Verordnung (EU) 2016/679 zum Schutz natürlicher Personen bei der Verarbeitung 
personenbezogener Daten und zum freien Datenverkehr (im Folgenden „DSGVO“) für die Dauer des 
Übereinkommens zum Auftragsverarbeiter ernannt. Zu diesem Zweck ist der Datenverarbeiter 
berechtigt, die personenbezogenen Daten zu verarbeiten, die für die Durchführung der unter der 
Vereinbarung fallenden Tätigkeiten erforderlich sind, und verpflichtet sich, im Namen des 
Datenverantwortlichen nur Verarbeitungsvorgänge durchzuführen, die erforderlich sind, um die unter 
dieser Vereinbarung fallenden Dienstleistungen im Rahmen der darin genannten Zwecke in 
Übereinstimmung mit dem Gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 196/2003, der DSGVO und den 
nachstehenden Anweisungen zu erbringen. 
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Art. 9 

(Schlussbestimmungen) 

Die gegenständliche Vereinbarung und die sich daraus ergebenden Verpflichtungen unterliegen der 
italienischen Gesetzgebung und der Gesetzgebung der Autonomen Provinz Bozen – Südtirol.  

Vorliegende Vereinbarung hat Vorrang vor allen anderen mündlichen oder schriftlichen 
Vereinbarungen, die zwischen den Parteien in Bezug auf das Projekt getroffen wurden, und stellt den 
vollständigen Ausdruck der zwischen den Parteien in Bezug auf diesen Gegenstand erarbeiteten 
Vereinbarungen dar. 

 

Gelesen, bestätigt und mit digitalen Unterschriften unterzeichnet 

Bozen, […] 2024 
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Convenzione 
Bando 1.2 “Abilitazione al Cloud per le PA locali - Scuole” 

tra 

Gli ISTITUTI SCOLASTICI della Provincia di Bolzano (in allegato la lista degli Enti ed i relativi CUP dei 

progetti finanziati – Allegato A) 

(di seguito anche le «Scuole» o i «Soggetti Attuatori») 

e 

la PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO (C.F. n. 00390090215 - PEC: adm@pec.prov.bz.it), con 

sede in Bolzano, in Piazza Silvius Magnago n. 1, I-39100, in persona del Direttore della Ripartizione 

Informatica Josef Hofer  

(d’ora in poi anche «PAB») 

(nel prosieguo la Scuola e PAB sono anche indicate congiuntamente come le «Parti») 

 

PREMESSE 

VISTA la Decisione di esecuzione del 13 luglio 2021 con la quale il Consiglio dell’Unione Europea ha 

approvato il Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (di seguito anche «PNRR»), notificata all’Italia dal 

Segretariato generale del Consiglio con nota LT 161/21 del 14 luglio 2021, con specifico riferimento alla 

Componente 1 della Missione 1 del PNRR; 

VISTO l’articolo 17 del Regolamento (UE) 2020/852 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 18 giugno 

2020, che definisce il principio di non arrecare un danno significativo all’ambiente (per brevità, il «DNSH»); 

DATO ATTO che la Componente 1 della Missione 1 del PNRR contempla misure volte a migliorare la 

digitalizzazione della Pubblica Amministrazione, rafforzandone l’efficienza e in particolare «investendo nelle 

competenze dei dipendenti pubblici, accelerando la digitalizzazione e aumentando l’efficienza e la qualità dei 

servizi pubblici locali»; 

DATO ATTO che, all’interno della predetta Componente 1 della Missione 1 del PNRR, è previsto 

l’Investimento 1.2 relativo all’ «Abilitazione al Cloud per le PA locali» il quale individua i rispettivi milestone 

e target dell’intervento, consistente nella migrazione dei sistemi, database e applicativi delle pubbliche 

amministrazioni in infrastrutture cloud qualificate;  

VISTO il Decreto Legge 31 maggio 2021, n. 77, convertito dalla Legge 29 luglio 2021, n. 108, avente ad 

oggetto «Governance del Piano nazionale di ripresa e resilienza e prime misure di rafforzamento delle 

strutture amministrative e di accelerazione e snellimento delle procedure»; 

VISTO il Decreto Legge 9 giugno 2021, n. 80, convertito dalla Legge 6 agosto 2021, n. 113, recante «Misure 
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urgenti per il rafforzamento della capacità amministrativa delle pubbliche amministrazioni funzionale 

all’attuazione del Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR) e per l’efficienza della giustizia»; 

VISTO il Decreto del Presidente del Consiglio dei ministri del 9 luglio 2021, concernente l’individuazione 

delle amministrazioni centrali titolari di interventi previsti nel PNRR, secondo quanto previsto dall’articolo 

8, comma 1, del Decreto Legge n. 77/2021; 

VISTO il Decreto del Presidente del Consiglio dei ministri del 15 settembre 2021, che definisce le modalità, 

le tempistiche e gli strumenti per la rilevazione dei dati di attuazione finanziaria, fisica e procedurale relativa 

a ciascun progetto finanziato nell’ambito del PNRR, nonché le milestone e i target degli investimenti e delle 

riforme e tutti gli ulteriori elementi informativi previsti nel PNRR necessari per la rendicontazione alla 

Commissione Europea; 

VISTO il Decreto del Ministro dell’economia e delle finanze del 6 agosto 2021, relativo all’assegnazione 

delle risorse in favore di ciascuna amministrazione titolare degli investimenti del PNRR e corrispondenti 

milestone e target; 

VISTA, in particolare, la Tabella A del predetto D.M. 6 agosto 2021, nella quale il Dipartimento per la 

trasformazione digitale (di seguito «DTD» o, ai fini che qui rilevano, anche «Amministrazione Titolare») è 

stato individuato quale Amministrazione Titolare, tra l’altro, di risorse finanziarie funzionali alla realizzazione 

dell’Investimento 1.2 «Abilitazione e facilitazione migrazione al Cloud per le PA locali» della Missione 1 - 

Componente 1 del PNRR; 

VISTO il Decreto Legge 6 novembre 2021, n. 152, convertito, con modificazioni, dalla Legge 29 dicembre 

2021, n. 233, recante «Disposizioni urgenti per l’attuazione del Piano nazionale di ripresa e resilienza 

(PNRR) e per la prevenzione delle infiltrazioni mafiose»;  

VISTO il Decreto Legge 30 aprile 2022, n. 36, convertito, con modificazioni, dalla Legge 29 giugno 2022, 

n. 79, recante «Ulteriori misure urgenti per l'attuazione del Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR)»; 

VISTO il Decreto Legge 2 marzo 2024, n. 19, convertito con modificazioni dalla Legge 29 aprile 2024, n. 

56, recante «Conversione in legge, con modificazioni, del decreto-legge 2 marzo 2024, n. 19, recante ulteriori 

disposizioni urgenti per l'attuazione del Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR)»; 

VISTO il Decreto del Ministro dell’economia e delle finanze del 23 febbraio 2023, recante «Modifiche alla 

tabella A allegata al decreto 6 agosto 2021, recante “Assegnazione delle risorse finanziarie previste per 

l’attuazione degli interventi del Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR) e ripartizione di traguardi e 

obiettivi per scadenze semestrali di rendicontazione”»; 

VISTE le «Linee Guida per i Soggetti attuatori individuati tramite avvisi pubblici a lump sum» approvate dal 

DTD presso la Presidenza del Consiglio dei ministri il 17 ottobre 2022 e successivi aggiornamenti; 

VISTE le circolari della Ragioneria Generale dello Stato presso il Ministero dell’economia e delle finanze 

del 14 ottobre 2021, n. 21, recante «Trasmissione delle Istruzioni Tecniche per la selezione dei progetti 

PNRR», del 30 dicembre 2021, n. 32, avente ad oggetto la «Guida operativa per il rispetto del principio di 

non arrecare danno significativo all’ambiente», del 31 dicembre 2021, n. 33, che approva la «Nota di 

chiarimento sulla Circolare del 14 ottobre 2021, n. 21 – Trasmissione delle Istruzioni Tecniche per la 

selezione dei progetti PNRR – Addizionalità, finanziamento complementare e obbligo di assenza del c.d. 
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doppio finanziamento», del 29 aprile 2022, n. 21, avente ad oggetto «Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza 

(PNRR) e Piano nazionale per gli investimenti complementari – Chiarimenti in relazione al riferimento alla 

disciplina nazionale in materia di contratti pubblici richiamata nei dispositivi attuativi relativi agli interventi 

PNRR e PNC»,  del 21 giugno 2022, n. 27, in relazione al «Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (PNRR) 

– Monitoraggio delle misure PNRR», dell’11 agosto 2022, n. 30, recante «Linee Guida per lo svolgimento 

delle attività di controllo e rendicontazione delle Misure PNRR di competenza delle Amministrazioni centrali 

e dei Soggetti Attuatori», del 29 febbraio 2024, n. 8, recante «Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR) 

- Trasformazione digitale dei servizi della pubblica amministrazione ai sensi articolo 27, comma 2-quinquies, 

del decreto-legge 6 novembre 2021, n. 152, convertito, con modificazioni, dalla legge 29 dicembre 2021, n. 

233. Criteri per l’adozione delle variazioni contabili necessarie per il passaggio al cloud», del 28 marzo 

2024, n. 13, avente ad oggetto «Integrazione delle Linee Guida per lo svolgimento delle attività di controllo 

e rendicontazione delle Misure PNRR di competenza delle Amministrazioni centrali e dei Soggetti Attuatori. 

Adozione delle Appendici tematiche», e del 14 maggio 2024, n. 22, recante «Aggiornamento Guida operativa 

per il rispetto del principio di non arrecare danno significativo all’ambiente (cd. DNSH)»; 

DATO ATTO che il DTD, in qualità di Amministrazione Titolare, ha adottato l’avviso pubblico per la 

presentazione delle domande di partecipazione delle scuole sedi di direttivo dislocate su tutto il territorio 

nazionale nell’ambito della Missione 1 - Componente 1 del PNRR, Investimento 1.2 «Abilitazione al Cloud 

per le PA locali» (di seguito «Avviso Pubblico»), il quale è stato pubblicato sulla piattaforma Padigitale2026 

(d’ora in avanti, la «Piattaforma») in data 26 aprile 2022, con scadenza fissata per il 24 giugno 2022, in data 

27 giugno 2022, con scadenza fissata per il 21 ottobre 2022, in data 7 dicembre 2022, con scadenza fissata 

per il 24 febbraio 2023 e in data 20 ottobre 2023 con scadenza fissata per il 19 luglio 2024; 

DATO ATTO che l’articolo 5 dell’Avviso Pubblico individua quali soggetti attuatori ammissibili le scuole 

sedi di direttivo dislocate su tutto il territorio nazionale, escludendo espressamente le scuole non statali 

paritarie, non paritarie e straniere; 

DATO ATTO che le Scuole hanno presentato la domanda di partecipazione alla procedura di cui all’Avviso 

Pubblico relativo all’Investimento 1.2 della Componente 1 della Missione 1 del PNRR, denominata 

«Abilitazione al Cloud per le PA locali», richiedendo il finanziamento per l’acquisizione di servizi funzionali 

alla migrazione al Cloud dei propri sistemi, database ed applicativi, comprensivo del canone relativo al primo 

anno di tali servizi; 

VISTO l’articolo 1, comma 3, dell’Avviso Pubblico, che espressamente qualifica l’importo del finanziamento 

concedibile al Soggetto Attuatore come importo forfettario (d’ora in avanti, «Lump Sum») «determinato in 

funzione del numero di servizi selezionati per la Migrazione al Cloud»;  

VISTO l’Allegato 2 dell’Avviso Pubblico, all’interno del quale sono descritte le modalità, i servizi e il 

processo di migrazione al Cloud delle scuole ed è individuato il termine massimo per la conclusione del 

processo di migrazione; 

VISTI i Decreti del Capo del DTD n. 31-1/2022-PNRR del 30 giugno 2022 , n. 31-2/2022-PNRR dell’8 luglio 

2022, n. 67- 1/2022-PNRR del 7 ottobre 2022, n. 67-2/2022-PNRR del 18 novembre 2022, n. 166-1/2022-

PNRR-2023 del 27 gennaio 2023, n. 166-2/2022-PNRR-2023 del 1° marzo 2023 e n. 166-3/2022-PNRR-

2023 dell’8 marzo 2023 con cui sono state ammesse a finanziamento le domande presentata dalle scuole 
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nell’ambito del predetto Avviso Pubblico; 

CONSIDERATA l’esigenza concreta delle Scuole di accedere ai fondi del PNRR per realizzare le attività 

oggetto della Missione 1, Componente 1, Investimento 1.2, con riferimento ai servizi del piano di migrazione 

indicati all’interno della domanda di partecipazione all’Avviso Pubblico di cui all’Allegato B, parte integrante 

della presente convenzione; 

VISTO l’articolo 33-septies, comma 4, del citato Decreto Legge n. 179/2012, in base al quale l’Agenzia per 

la cybersicurezza nazionale (di seguito «ACN»), con proprio regolamento, oltre a definire i livelli minimi di 

sicurezza e affidabilità delle infrastrutture digitali della pubblica amministrazione e le caratteristiche dei 

servizi Cloud, ha individuato i termini e le modalità con cui le amministrazioni devono effettuare le migrazioni 

di cui ai commi 1 e 1-bis del medesimo articolo, nonché le modalità del procedimento di qualificazione dei 

servizi Cloud; 

VISTA la Circolare dell’Agenzia per l’Italia Digitale (nel prosieguo «AgID») 14 giugno 2019, n. 1, avente 

ad oggetto il «Censimento del patrimonio ICT delle Pubbliche Amministrazioni e classificazione delle 

infrastrutture idonee all’uso da parte dei Poli Strategici Nazionali»; 

DATO ATTO che la società Informatica Alto Adige S.p.A. (di seguito anche «SIAG») gestisce il Data Center 

Alto Adige, composto dai singoli Data Center di Bolzano e di Brunico, il quale risulta classificato, ai sensi 

della predetta Circolare AgID n. 1/2019, quale «Infrastruttura candidabile all’utilizzo da parte di un PSN»; 

VISTA la Determinazione di AgID del 15 dicembre 2021, n. 628, con cui è stato approvato il Regolamento 

recante «i livelli minimi di sicurezza, capacità elaborativa, risparmio energetico e affidabilità delle 

infrastrutture digitali per la PA e le caratteristiche di qualità, sicurezza, performance e scalabilità, portabilità 

dei servizi cloud per la pubblica amministrazione, le modalità di migrazione, nonché le modalità di 

qualificazione dei servizi cloud per la pubblica amministrazione»; 

VISTA la Determinazione di ACN del 18 gennaio 2022, n. 306, avente ad oggetto il «modello per la 

predisposizione dell’elenco e della classificazione dei dati e dei servizi della pubblica amministrazione»; 

VISTA la Determinazione di ACN del 18 gennaio 2022, n. 307, recante l’«aggiornamento degli ulteriori 

livelli minimi di sicurezza, capacità elaborativa, e affidabilità delle infrastrutture digitali per la pubblica 

amministrazione e delle ulteriori caratteristiche di qualità, sicurezza, performance e scalabilità dei servizi 

cloud per la pubblica amministrazione, nonché requisiti di qualificazione dei servizi cloud per la pubblica 

amministrazione»; 

VISTO il Decreto direttoriale di ACN del 2 gennaio 2023, n. 29, che definisce le modalità e le tempistiche 

della qualificazione di servizi e infrastrutture di servizi Cloud per la Pubblica Amministrazione, in coerenza 

con quanto disposto dalla citata Determinazione n. 307/2022, stabilendo anche un regime transitorio per 

garantire la continuità dei servizi nel corso del 2023; 

VISTO il Decreto direttoriale di ACN del 30 gennaio 2024, n. 2927, e, nello specifico, l’articolo 3 che proroga 

la durata del regime transitorio prevista dal citato Decreto Direttoriale dell’ACN n. 29/2023 al 30 giugno 2024 

ovvero alla data di entrata in vigore, ove antecedente, del Regolamento unico per le infrastrutture e i servizi 

cloud per la PA, di cui articolo 33-septies, comma 4, del Decreto Legge 18 ottobre 2012, n. 179; 

VISTI l’atto prot. n. 080/2024 del 16 gennaio 2024, con il quale SIAG ha presentato l’istanza di qualificazione 
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di cui all’articolo 2, comma 3, del citato Decreto direttoriale di ACN n. 29/2023 e l’atto prot. n. 081/2024 del 

16 gennaio 2024, mediante cui la stessa SIAG ha presentato la relazione di conformità e di adozione dei 

requisiti di cui all’articolo 2, comma 3, del Decreto Direttoriale di ACN n. 5489/2023; 

VISTE le Deliberazioni della Giunta Provinciale del 29 marzo 2022, n. 202, avente ad oggetto «Agenda 

digitale per l’Alto Adige: Approvazione del documento strategico “Alto Adige Digitale 2022-2026”» e del 5 

luglio 2022, n. 470, relativa a «Alto Adige Digitale 2022-2026: conferimento mandato per processo di 

validazione dei programmi e progetti del Piano Strategico ICT e della Nuova Governance»; 

VISTA la Deliberazione della Giunta Provinciale del 1° agosto 2023, n. 647, recante «Alto Adige Digitale - 

Migrazione e consolidamento dei data center degli enti pubblici», a mezzo della quale PAB ha approvato la 

definizione del modello organizzativo del Centro di Competenza Data Center Unico Alto Adige, da integrare 

nella Nuova IT-Governance trasversale, e ha demandato al Direttore di Ripartizione Informatica, nel suo ruolo 

di responsabile per la transizione digitale (di seguito «RTD»), il coordinamento degli enti pubblici che devono 

migrare i propri dati verso il Data Center Unico Alto Adige;  

DATO ATTO che nell’obiettivo strategico dell’Agenda Alto Adige Digitale 2022-2026 relativo 

all’Infrastruttura ICT è ricompreso l’obiettivo ICT «Data Center Unico», che prevede l’evoluzione delle 

infrastrutture data center e dei servizi infrastrutturali verso i paradigmi private, hybrid e multi-cloud, 

attraverso il completamento del Data Center Unico Alto Adige, la realizzazione e l’adozione di servizi Cloud 

qualificati AgID (privati o pubblici) e la dismissione dei data center provinciali classificati di gruppo B; 

DATO ATTO che le attività che le Scuole, in qualità di Soggetto Attuatore, intendono svolgere per la 

realizzazione operativa degli Interventi previsti dall’Investimento 1.2 della Componente 1 della Missione 1 

del PNRR rientrano nelle attività di coordinamento degli enti pubblici che devono migrare verso il Data 

Center Unico Alto Adige demandate al RTD, in forza della citata Deliberazione della Giunta Provinciale n. 

647/2023; 

DATO ATTO che ogni Soggetto Attuatore è titolare di un finanziamento identificato da CUP (vedasi allegato 

A alla presente convenzione) 

VISTA la Deliberazione della Giunta Provinciale del 27 dicembre 2013, n. 1968, con cui PAB ha 

autorizzato, tra l’altro, la costituzione di un Comitato direttivo del «Sistema informativo scolastico» della 

Provincia medesima; 

VISTO, in particolare, l’Allegato della citata Deliberazione della Giunta Provinciale n. 1968/2013, recante 

«Organizzazione e funzionamento del Sistema informativo scolastico», il quale individua le parti, i 

destinatari, lo scopo, l’organizzazione, i ruoli, le funzioni e le risorse, nonché i canali di comunicazione e di 

distribuzione del Sistema informativo scolastico di PAB; 

VISTA la Circolare del Direttore della Ripartizione Informatica di PAB del 17 aprile 2023, contenente le 

indicazioni operative per la migrazione al Cloud e la messa in sicurezza da parte delle scuole dei servizi 

Bilancio, Pagamenti, Personale, Piattaforma Didattica Digitale Integrata, Alunni e Gestione Firma Digitale 

oggetto dell’Avviso Pubblico;  

DATO ATTO che con la citata Circolare del 17 aprile 2023 è stato previsto che «data la stretta correlazione 

che sussiste tra servizi oggetti della presente circolare e i progetti della Ripartizione Informatica, ciascuna 
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scuola pagherà con il voucher del valore di 2.765,00 € la propria quota di adesione al progetto. La restante 

parte sarà a carico della ripartizione Informatica», precisando che «In caso di mancata erogazione del 

contributo alle scuole la ripartizione Informatica si farà carico degli importi non erogati»; 

RILEVATO che l’articolo 8, comma 4, dell’Avviso Pubblico dispone che «Sono ammissibili a contributo 

tutte le attività di assessment, pianificazione della migrazione, esecuzione della migrazione e formazione dei 

servizi indicati in Allegato 2 al presente Avviso avviate a decorrere dal 1° febbraio 2020»; 

VISTA la Legge Provinciale 8 novembre 1982, n. 33, recante «Provvedimenti in materia di informatica 

provinciale» e, in particolare, l’articolo 1, ai sensi del quale PAB intende promuovere «il recepimento e 

l’applicazione delle tecniche informatiche più avanzate nell’Amministrazione provinciale e negli altri enti 

pubblici locali; la diffusione e lo scambio delle informazioni sia all’interno dell’Amministrazione provinciale 

sia con le altre Amministrazioni pubbliche», nonché «lo sviluppo e la gestione di procedure automatizzate 

nell’organizzazione provinciale e nei settori di interesse provinciale; la formazione e l’aggiornamento del 

personale dell’Amministrazione provinciale per l’utilizzo delle tecniche informatiche»; 

VISTO l’articolo 2, comma 1, lettera c), della richiamata Legge Provinciale n. 33/1982, ai sensi del quale 

PAB ha promosso la costituzione di SIAG quale organismo in house providing, attribuendole il ruolo di 

«strumento tecnico operativo»; 

VISTO lo Statuto di SIAG e, nello specifico, l’articolo 3, che prevede da parte di SIAG «la realizzazione e 

la gestione diretta o tramite incarichi a terzi, dei sistemi informativi elettronici della Provincia Autonoma di 

Bolzano, dei suoi enti strumentali e delle sue società in house e degli altri enti pubblici partecipanti alla 

società, ai sensi della legge provinciale 8 novembre 1982, n. 33 nella versione vigente», nell’ambito di un 

rapporto in house providing; 

VISTA la Deliberazione della Giunta Provinciale del 16 luglio 2024, n. 602, tramite cui PAB ha approvato il 

contratto di servizio con SIAG; 

VISTO il contratto di servizio prot. n. 716920 del 7 settembre 2022 sottoscritto tra PAB e SIAG, che disciplina 

i servizi IT che la medesima SIAG eroga a favore di PAB, la modalità di affidamento di progetti e gli incarichi 

di servizi, la modalità di erogazione dei servizi IT e i relativi SLA (service level agreements), nonché il 

monitoraggio della qualità dei servizi IT, le modalità di rendicontazione, il rimborso delle spese del personale 

provinciale in comando presso SIAG e le penali; 

DATO ATTO che, nell’ambito dell’affidamento in house providing, PAB svolgerà una ulteriore verifica 

preliminare di congruità, anche sotto il profilo economico, delle prestazioni che saranno svolte da SIAG a 

favore delle Scuole in esecuzione della presente Convenzione, nel pieno rispetto dei presupposti fissati in 

relazione a tale modalità di affidamento;  

DATO ATTO che PAB potrà avvalersi di SIAG per l’erogazione dei servizi necessari nell’ambito del regime 

in house providing; 

DATO ATTO, in particolare, che la forma di collaborazione tra le Parti è volta a consentire, da un lato, alle 

Scuole di effettuare la migrazione al cloud dei propri servizi presso il Data Center Alto Adige, in coerenza 

con la strategia delineata a livello territoriale e avvalendosi della significativa esperienza maturata da SIAG 

nell’ambito dei servizi IT a favore delle scuole, e, dall’altro lato, a PAB di perseguire le proprie finalità 
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istituzionali, mediante l’implementazione del sistema informativo scolastico provinciale e il cofinanziamento 

dell’iniziativa attraverso risorse economiche proprie; 

RITENUTO OPPORTUNO stipulare una convenzione (d’ora in avanti, la «Convenzione») che disciplini 

lo svolgimento in collaborazione delle attività di interesse comune tra PAB e le Scuole e dei servizi necessari 

all’attuazione degli obiettivi di migrazione al Cloud oggetto dell’Investimento 1.2 di cui alla Componente 1 

della Missione 1 del PNRR, nel rispetto dei limiti fissati dalla normativa europea, statale e provinciale nonché 

degli obiettivi, delle tempistiche e delle modalità di attuazione stabiliti all’interno di un apposito piano 

operativo in coerenza con quanto stabilito dall’Avviso Pubblico; 

Tutto quanto sopra premesso, le Parti, come sopra rappresentante, convengono quanto segue. 

 

Art. 1 

(Oggetto e finalità) 

La presente Convenzione disciplina le forme di collaborazione tra le Parti e gli impegni operativi delle 

medesime per la realizzazione degli Interventi di migrazione al cloud dei sistemi, dei database e degli 

applicativi delle Scuole nell’ambito dalla Missione 1, Componente 1, Investimento 1.2, del PNRR. 

Le Parti ravvisano il reciproco interesse pubblico ad attivare le necessarie forme di collaborazione per 

organizzare le attività nell’ambito del sistema informativo scolastico provinciale, attraverso l’utilizzo 

integrato e coordinato del finanziamento che sarà erogato a favore di ciascuna Scuola nell’ambito del 

PNRR, nella misura indicata nell’allegato A, e dalle risorse messe a disposizione da PAB. 

 

 

Art. 2 

(Durata ed efficacia)  

La presente Convenzione acquisisce l’efficacia dalla data della sua sottoscrizione e ha validità fino al 

30/06/2026. 

 

Art. 3 

(Responsabili della Convenzione) 

Ai fini dell’attuazione della presente Convenzione, PAB e le Scuole individuano il proprio 

Responsabile per la gestione e il coordinamento interno delle attività oggetto degli Interventi 

disciplinati dalla presente Convenzione nel seguente modo: 

a) per PAB, il Responsabile della presente Convenzione è individuato nella persona del RUP; 

b) per le Scuole, il Responsabile della presente Convenzione è individuato nella persona del 

Responsabile del Procedimento. 
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Ciascuna Parte si riserva il diritto di sostituire, anche temporaneamente, i rispettivi Responsabili, 

dandone tempestiva comunicazione a mezzo PEC all’altra Parte. 

 

Art. 4 

(Soggetto Attuatore) 

Con la sottoscrizione della presente Convenzione, la singola Scuola, in qualità di Soggetto Attuatore e 

coerentemente con quanto stabilito dall’articolo 11 dell’Avviso Pubblico, contribuisce: 

a) a dare piena attuazione alle attività di rispettiva competenza previste dal Piano Operativo, 

garantendo l’avvio tempestivo delle attività progettuali per non incorrere in ritardi attuativi e 

concludere il progetto nella forma, nei modi e nei tempi previsti dall’Allegato 2 dell’Avviso 

Pubblico; 

b) a rispettare l’obbligo di indicare il Codice Unico di Progetto (CUP) su tutti gli atti amministrativi e 

contabili; 

c) a riportare, su qualsiasi documento, sito web, comunicazione a valenza esterna riguardante il 

progetto finanziato, un’indicazione da cui risulti che il progetto è finanziato nell’ambito del PNRR 

con una esplicita dichiarazione di finanziamento che reciti “finanziato dall'Unione europea - 

NextGenerationEU” e valorizzando l’emblema dell’Unione Europea; 

d) a versare a PAB l’importo forfettario del finanziamento che sarà erogato dal DTD alla Scuola 

medesima a seguito del positivo perfezionamento delle attività di migrazione al Cloud secondo le 

modalità e le tempistiche di cui all’Avviso Pubblico. 

 

Art. 5 

(PAB)  

Con la sottoscrizione della presente Convenzione, PAB contribuisce: 

a) ad assicurare le procedure di affidamento a SIAG per garantire la migrazione dei servizi candidati 

dalle Scuole come da elenco in Allegato B nel rispetto dei presupposti di legge, delle norme in 

materia di contratti pubblici e di ogni altra normativa o regolamentazione prescrittiva pertinente; 

b) al coordinamento di SIAG per la migrazione dei servizi candidati per ciascuna scuola firmataria 

della presente convenzione: 

c) a garantire la conservazione della documentazione progettuale per assicurare la completa 

tracciabilità delle operazioni nel rispetto di quanto previsto all’articolo 9, comma 4, del Decreto 

Legge n. 77/2021, che dovrà essere messa prontamente a disposizione su richiesta delle Scuole che 

hanno aderito alla presente convenzione;  

d) a informare alle Scuole sullo stato di avanzamento delle attività eseguite e di quelle programmate, 
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in modo tale da consentire alle stesse l’espletamento delle attività di monitoraggio e controllo;  

e) a predisporre e consegnare alle Scuole di cui al punto b) entro il termine massimo di conclusione 

del processo di migrazione di cui all’Avviso Pubblico il Certificato di Conformità delle Prestazioni, 

tale da consentire al Soggetto Attuatore di procedere alle attività finali di controllo e verifica 

finalizzate alla emissione del Certificato di Regolare Esecuzione per l’erogazione del pagamento; 

 

Art. 6 

(Rimborso delle spese sostenute)  

Le Scuole che hanno aderito alla presente convenzione si impegnano a versare a PAB l’importo 

forfettario del finanziamento che sarà erogato dal DTD alla Scuola medesima a seguito del positivo 

perfezionamento delle attività di migrazione al Cloud secondo le modalità e le tempistiche di cui 

all’Avviso Pubblico. 

 

Art. 7 

(Rispetto delle prescrizioni) 

Per l’esecuzione delle attività previste dall’Avviso Pubblico, a fronte dell’individuazione del Data Center 

Alto Adige quale destinazione dei dati oggetto di migrazione, PAB provvederà ad affidare a SIAG lo 

svolgimento dei servizi funzionali alla realizzazione degli Interventi, nel rispetto delle prescrizioni 

stabilite per l’in house providing.  

 

Art. 8 

(Riservatezza e protezione dei dati personali) 

Ai fini dell’esecuzione della presente Convenzione, le Parti si obbligano a: 

a) osservare e rispettare le disposizioni del Regolamento UE n. 679/2016, e dei corrispondenti e 

successivi provvedimenti regolamentari ed attuativi, ivi incluse tutte le successive modifiche e 

integrazioni; 

b) osservare e rispettare le disposizioni del D.Lgs. n. 196/2003, come modificato dal D.Lgs. n. 

101/2018, ivi incluse tutte le successive modifiche e integrazioni; 

c) adottare tutte le misure di salvaguardia prescritte dalla normativa sopra citata; 

d) introdurre le ulteriori misure di salvaguardia disposte dal Garante per la protezione dei dati personali 

e dalle best practices internazionali e statali; 

e) rispettare nel tempo tutte le disposizioni emesse in tema di trattamento dei dati, anche laddove 

risultino maggiormente restrittive e vincolanti rispetto a quelle previste dalla normativa di 
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riferimento vigente. 

Con la sottoscrizione dell’Atto di nomina del responsabile del trattamento dei dati personali di cui 

all’Allegato “C” alla presente Convenzione, PAB è nominato Responsabile del trattamento ai sensi 

dell’articolo 28 del Regolamento UE n. 2016/679 sulla protezione delle persone fisiche, con riguardo al 

trattamento dei dati personali, nonché alla libera circolazione di tali dati (c.d. «GDPR»), per tutta la 

durata della Convenzione. A tal fine il Responsabile è autorizzato a trattare i dati personali necessari per 

l’esecuzione delle attività oggetto della Convenzione e si impegna ad effettuare, per conto del Titolare, 

le sole operazioni di trattamento necessarie per fornire il servizio oggetto della presente Convenzione, 

nei limiti delle finalità ivi specificate, nel rispetto del D.Lgs. n. 196/2003, del GDPR e delle istruzioni 

nel seguito fornite. 

 

 

Art. 9 

(Disposizioni finali) 

La Convenzione e le obbligazioni da essa derivanti sono soggette alla Legge Italiana e alla Legge della 

Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige. 

La presente Convenzione prevale su ogni altro accordo, verbale o scritto, eventualmente intervenuto tra 

le Parti in merito al progetto e costituisce la manifestazione integrale delle intese raggiunte fra le Parti in 

ordine a tale oggetto. 

 

Letto, confermato e sottoscritto con firme digitali. 

Bolzano, […] 2024 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

29

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



30

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



31

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



32

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



33

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



34

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



35

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



36

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



37

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



38

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



39

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



40

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



41

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



42

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



43

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



44

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



45

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



46

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



47

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



48

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



49

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



50

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



51

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



52

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0989/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



    

 

1 
 

 

 

Anhang C 

AKT DER ERNENNUNG  

ALS FÜR DIE VERARBEITUNG PERSONENBEZOGENER DATEN 
VERANTWORTLICHER 

gemäß Art. 28 der Verordnung (EU) 2016/679 vom 27. April 2016 

zwischen  

[...] (St. Nr. [...] - PEC: [...]), mit Sitz in [...], in [...] Nr. [...], [...], in der Person von [...], aufgrund der 
durch [...] erteilten Vertretungsbefugnis;  

(im Folgenden auch als „Schule“ bezeichnet) 

und 

die AUTONOME PROVINZ BOLZANO (St. Nr. 00390090215 - PEC: adm@pec.prov.bz.it), mit Sitz 
in Bozen, Silvius-Magnago-Platz Nr. 1, I-39100, in der Person des Leiters der Abteilung Informatik, Josef 
Hofer, aufgrund der durch den Beschluss der Landesregierung Nr. [...] vom [...] erteilten 
Vertretungsbefugnis;  

(im Folgenden auch als „PAB“ bezeichnet) 

(Schule und PAB werden im Folgenden auch gemeinsam als die „Parteien“ bezeichnet) 

VORAUSGESCHICKT, DASS: 

a) die Parteien das Abkommen (im Folgenden auch „Abkommen“ genannt) unterzeichnet haben, das 
die Durchführung der Aktivitäten zur Umsetzung der „Cloud Enablement“-Maßnahmen regelt 

b)  zu den Zwecken, die mit der Erbringung der unter das Abkommen fallenden Dienstleistungen 
verbunden sind, kann PAB Kenntnis von den im Besitz der Schule befindlichen Daten erhalten 
und/oder diese erwerben 

c) Die Kategorien personenbezogener Daten, die vom Datenverarbeiter im Zusammenhang mit dem 
oben genannten Vertrag verarbeitet werden, sind in Artikel 1 dieser Ernennungsurkunde (im 
Folgenden auch die „Urkunde“) aufgeführt; 

d) Daher beabsichtigt die Schule mit dieser Urkunde, PAB gemäß Artikel 28 der DSGVO zum 
Verantwortlichen für die Verarbeitung personenbezogener Daten zu ernennen; 

 

WIRD DAS FOLGENDE FESTGELEGT UND VEREINBART: 
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Artikel 1 

(Zweck und Gegenstand der Datenverarbeitung) 

1. Der für die Verarbeitung Verantwortliche überträgt dem Datenverarbeiter die Verarbeitung 
personenbezogener Daten, die für die Durchführung der Tätigkeiten zur Umsetzung der „Cloud 
Enablement“-Interventionen der Systeme, Datenbanken und Anwendungen der Schule 
erforderlich sind, die im Rahmen des Abkommens aktiviert werden. 

2. Im Hinblick auf die Bestimmungen des vorstehenden Absatzes werden gemeinsame Daten, wie 
zum Beispiel die personenbezogenen Daten und Kontaktdaten der am Migrationsprozess 
beteiligten Personen, einschließlich der Schüler, Eltern/Erziehungsberechtigten, Angestellten und 
Mitarbeiter des für die Verarbeitung Verantwortlichen (im Folgenden auch „betroffene Personen“ 
genannt), von dem für die Verarbeitung Verantwortlichen verarbeitet.  

Artikel 2 

(Pflichten des für die Verarbeitung Verantwortlichen) 

1. Der für die Verarbeitung Verantwortliche überträgt dem Datenverarbeiter die folgenden Pflichten 
und erteilt ihm die folgenden Anweisungen für die Verarbeitung personenbezogener Daten im 
Rahmen der „Cloud Enabling Interventions 

a) die Verarbeitung personenbezogener Daten, die für den vorgenannten Zweck unerlässlich und 
nützlich ist, unter Einhaltung der in dieser Urkunde enthaltenen Bestimmungen, der 
Gesetzgebung zum Schutz personenbezogener Daten sowie etwaiger späterer Anweisungen des 
für die Verarbeitung Verantwortlichen durchzuführen 

b) Maßnahmen zu ergreifen, die darauf abzielen, (i) die Vertraulichkeit der Informationen, Daten, 
Dokumente und Verwaltungsakte zu gewährleisten, von denen er bei der Ausführung des 
Auftrags Kenntnis erhält, (ii) die Vervielfältigung von Kopien und die Verwendung, auch durch 
Dritte, zu anderen Zwecken als denen, die für die Ausführung der in der Vereinbarung 
vorgesehenen Aufgaben unbedingt erforderlich sind, zu vermeiden 

c) gemäß Artikel 30 Absatz 2 der Datenschutz-Grundverordnung ein Verzeichnis der unter seiner 
Verantwortung durchgeführten Verarbeitungstätigkeiten zu führen;  

d) er ergreift die Sicherheitsmaßnahmen, die dem Risiko der Verarbeitung gemäß Art. 32 ff. der 
DSGVO angemessen sind; 

e) den für die Verarbeitung Verantwortlichen unverzüglich über jede Verletzung des Schutzes 
personenbezogener Daten im Zusammenhang mit der in seinem Auftrag durchgeführten 
Datenverarbeitung zu unterrichten und dem für die Verarbeitung Verantwortlichen spätestens 
24 Stunden nach Entdeckung der Verletzung alle in seinem Besitz befindlichen sachdienlichen 
Informationen zur Verfügung zu stellen, damit der für die Verarbeitung Verantwortliche die 
erforderlichen Bewertungen vornehmen kann 

f) die Unterstützung des für die Verarbeitung Verantwortlichen auf dessen Ersuchen und, soweit 
möglich, auch durch geeignete technische und organisatorische Maßnahmen bei der Verfolgung 
von Anträgen auf Ausübung der Rechte der betroffenen Personen gemäß Art. 15 ff. der DS-
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GVO 

g) die Personen zu benennen, die befugt sind, die Verarbeitungstätigkeiten gemäß den 
Bestimmungen dieser Urkunde durchzuführen (im Folgenden auch „befugte Personen“), indem 
er unter seinen Angestellten/Beratern diejenigen auswählt, die er für geeignet hält, die 
Verarbeitungen in voller Übereinstimmung mit den gesetzlichen Anforderungen 
durchzuführen, und spezifische Betriebsanweisungen zu erteilen, wobei er ihnen ab sofort 
untersagt die Daten und/oder Informationen, von denen sie Kenntnis erlangt haben, aus 
welchem Grund auch immer zu verbreiten und weiterzugeben, zu vernichten, zu löschen, zu 
verändern, zu vergleichen, zu vervollständigen, zu beseitigen und ganz allgemein alle 
Handlungen vorzunehmen, die von Zeit zu Zeit unzulässig sind oder die nicht in engem 
Zusammenhang mit der Erfüllung der Verpflichtungen aus dem Übereinkommen, der 
vorliegenden Vereinbarung oder der sektoralen Gesetzgebung stehen, es sei denn, der Inhaber 
der Datenverarbeitung hat dies ausdrücklich schriftlich genehmigt 

h) den bevollmächtigten Parteien zu verbieten, Handlungen vorzunehmen, die zur Einschleppung 
von Viren in die Geräte führen können, wie beispielsweise die Verwendung von externen 
Datenträgern wie CDs, externen Festplatten oder USB-Speichersticks oder der Anschluss von 
PCs an externe W-LAN-Netze 

i) vorzusehen, dass die befugte Person selbst für den Fall, dass sie sich von ihrem Arbeitsplatz 
entfernt, verhindert, dass Dritte (auch wenn sie Kollegen sind oder anderweitig zur Struktur 
gehören) auf die personenbezogenen Daten zugreifen können, die Gegenstand einer laufenden 
Verarbeitung sind, unabhängig davon, ob diese auf Papier oder elektronisch erfolgt 

j) in Fällen, in denen die Verarbeitung nicht auf elektronischem Wege erfolgt, ein Archiv für 
Urkunden und Dokumente mit personenbezogenen Daten anzulegen, in dem die zur 
Verarbeitung befugten Personen mit den entsprechenden Daten- und 
Dokumentenzugangsprofilen schriftlich benannt werden 

k) gemäß den schriftlichen Anweisungen des für die Verarbeitung Verantwortlichen die 
personenbezogenen Daten nach Abschluss der Verarbeitung an den für die Verarbeitung 
Verantwortlichen zurückzugeben oder zu vernichten. In den gesetzlich vorgesehenen Fällen ist 
der Datenverarbeiter im Einvernehmen mit dem Inhaber berechtigt, mindestens eine Kopie der 
verarbeiteten Daten aufzubewahren, um die gesetzlichen Aufbewahrungspflichten zu erfüllen 
und seine eigenen Verfahren zur Dokumentation der ausgeführten Tätigkeit einzuhalten (z. B. 
auf Verlangen einer Behörde oder im Falle von Rechtsstreitigkeiten jeglicher Art) 

l) keine Nachrichten, Informationen oder Daten ohne die Zustimmung der anderen 
Vertragsparteien weiterzugeben, mit Ausnahme derjenigen, zu deren Weitergabe sie im Falle 
von Anfragen, die der für die Verarbeitung Verantwortliche aus irgendeinem Grund erhalten 
hat und die sich auf die unter diesen Vertrag fallenden Verarbeitungen beziehen, an Behörden, 
Justiz- und Kontrollorgane oder andere aufgrund von gesetzlichen Bestimmungen, 
Verordnungen oder Anordnungen der Justizbehörden oder zur Durchführung des 
Übereinkommens verpflichtet waren 

m) die Daten ausschließlich innerhalb der Europäischen Union/des Europäischen Wirtschaftsraums 
zu verarbeiten, sofern mit dem für die Verarbeitung Verantwortlichen nichts anderes vereinbart, 
wurde 
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n) zu akzeptieren, dass der für die Verarbeitung Verantwortliche sich das Recht vorbehält, auch 
durch regelmäßige Kontrollen die pünktliche Einhaltung der oben genannten Bestimmungen 
und seiner eigenen Anweisungen zu überwachen, auch durch die Beauftragung von externen 
Beratern, die vertraglich zur Vertraulichkeit und zum Schutz der Privatsphäre verpflichtet sind 

o) soweit dies im Zusammenhang mit den im Vertrag festgelegten Dienstleistungen erforderlich 
ist, die Systemadministratoren, die mit der Durchführung der Verarbeitungstätigkeiten gemäß 
den Bestimmungen dieses Vertrags betraut sind, zu schulen, zu ernennen, zu bevollmächtigen 
und ihnen schriftliche Anweisungen zu erteilen sowie die Einhaltung der genannten 
Anweisungen zu überwachen und eine Liste mit den Identifikationsdaten der natürlichen 
Personen, die diese Funktion als Administratoren ausüben, zu erstellen und auf dem neuesten 
Stand zu halten sowie für jede von ihnen eine Beschreibung der Funktionen, die ihm im Rahmen 
der im Auftrag des für die Verarbeitung Verantwortlichen durchgeführten Tätigkeiten 
zugewiesen werden, sowie die Umsetzung weiterer Sicherheitsmaßnahmen, wie sie in der 
Verordnung der Aufsichtsbehörde für den Schutz personenbezogener Daten vom 27. November 
2008 über „Maßnahmen und Vorkehrungen, die dem für die Verarbeitung Verantwortlichen bei 
elektronisch durchgeführten Verarbeitungen im Hinblick auf die Zuweisung der Funktionen von 
Systemadministratoren“ vorgeschrieben sind 

p) auf den Datenverarbeitungsgeräten geeignete Programme gegen das Risiko des Eindringens und 
des unbefugten Zugriffs zu installieren, die in regelmäßigen Abständen und bei jeder bei der 
Muttergesellschaft erhältlichen Version zu aktualisieren sind. 

Artikel 3 

(Unterauftragsverarbeiter) 

1. Der Auftragsverarbeiter kann unter Einhaltung der Bestimmungen von Art. 28 Ab. 2 und 4 
DSGVO Unterauftragsverarbeiter mit der Durchführung bestimmter Tätigkeiten beauftragen. 

2. Zu diesem Zweck bedient sich der Datenverarbeiter nur solcher Stellen, die hinreichende 
Garantien dafür bieten, dass sie angemessene technische und organisatorische Maßnahmen 
durchführen, um sicherzustellen, dass die Verarbeitung den gesetzlichen Anforderungen 
entspricht und den Schutz der Rechte der betroffenen Person gewährleistet. 

3. Der Auftragsverarbeiter ist verpflichtet, den für die Verarbeitung Verantwortlichen innerhalb von 
drei Monaten über alle Änderungen hinsichtlich der Hinzufügung oder des Austauschs von 
Unterauftragsverarbeitern zu unterrichten, wobei in der Mitteilung die delegierten 
Verarbeitungstätigkeiten, die Identifikationsdaten des Unterauftragsverarbeiters und die Daten 
des Outsourcing-Vertrags anzugeben sind. 

Artikel 4 

(Dauer) 

1. Die Ernennung zum Leiter wird mit dem Datum der Unterzeichnung dieser Urkunde wirksam 
und hat dieselbe Dauer wie die des Übereinkommens. 

2. Sollte das Übereinkommen verlängert werden, so verlängert sich stillschweigend auch die 
Geltungsdauer dieser Urkunde.  
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3. Bei Ablauf des Abkommens oder wenn die Beziehung zwischen den Parteien aus irgendeinem 
Grund beendet wird oder ihre Wirksamkeit verliert, erlischt auch die vorliegende Vereinbarung 
automatisch, ohne dass es einer Mitteilung oder eines Widerrufs bedarf, und der Datenverarbeiter 
ist nicht mehr befugt, personenbezogene Daten der Schule zu verarbeiten. 

Artikel 5 

(Schlussbestimmungen) 

1. Für alle in dieser Vereinbarung nicht geregelten Fragen wird auf die geltenden und anwendbaren 
allgemeinen Bestimmungen über den Schutz personenbezogener Daten verwiesen. 

2. Alle in dieser Urkunde vorgesehenen Mitteilungen sowie generell alle Mitteilungen über den 
Schutz personenbezogener Daten erfolgen durch beglaubigte elektronische Post der jeweiligen 
Stelle. 

Die vorstehenden Erwägungsgründe sind integraler und wesentlicher Bestandteil dieser Urkunde. 

Gelesen, bestätigt und unterzeichnet. 

[...] Bozen, [...] 2024. 

 

 

[...] 

 

AUTONOME PROVINZ BOZEN 

Der gesetzliche Vertreter 

[...] 

 

Der Abteilungsdirektor der Abteilung Informatik 

Dr. Josef Hofer 
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Allegato C 

ATTO DI NOMINA  

A RESPONSABILE DEL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 

ai sensi dell’art. 28 del Regolamento UE 2016/679 del 27 aprile 2016 

tra 

[…] (C.F. n. […] - PEC: […]), con sede in […], in […] n. […], […], in persona di […], in forza dei poteri 

di rappresentanza conferiti con […];  

(di seguito, anche la «Scuola») 

e 

la PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO (C.F. n. 00390090215 - PEC: adm@pec.prov.bz.it), con 

sede in Bolzano, in Piazza Silvius Magnago n. 1, I-39100, in persona del Direttore della Ripartizione 

Informatica Josef Hofer, in forza dei poteri di rappresentanza conferiti con la Deliberazione della Giunta 

Provinciale n. […] del […];  

(di seguito, anche «PAB») 

(Scuola e PAB sono a seguire congiuntamente denominate anche come le «Parti») 

PREMESSO CHE: 

a) le Parti hanno sottoscritto la Convenzione (di seguito, anche «Convenzione») che disciplina lo 

svolgimento delle attività per la realizzazione degli interventi di “Abilitazione al Cloud”; 

b) per le finalità connesse e strumentali all’adempimento delle prestazioni oggetto della Convenzione, 

PAB potrà venire a conoscenza e/o acquisire i dati nella titolarità della Scuola; 

c) nello specifico, le categorie di dati personali che verranno trattati dal Responsabile del Trattamento 

dei dati personali in relazione alla richiamata Convenzione sono indicate al successivo articolo 1 

del presente atto di nomina (di seguito anche «Atto»); 

d) con il presente Atto, la Scuola intende pertanto nominare PAB quale Responsabile del Trattamento 

dei dati personali, ai sensi dell’art. 28 del GDPR; 

SI STIPULA E SI CONVIENE QUANTO SEGUE: 

Articolo 1 

(Finalità e oggetto del trattamento dei dati) 

1. Il Titolare affida al Responsabile le operazioni di trattamento dei dati personali necessarie per lo 

svolgimento delle attività per la realizzazione degli Interventi di “Abilitazione al Cloud” dei 

sistemi, dei database e degli applicativi della Scuola, che saranno attivate nell’ambito della 

Convenzione. 
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2. Relativamente a quanto previsto nel comma precedente, sono oggetto di trattamento da parte del 

Responsabile dati comuni, quali, a titolo esemplificativo, i dati anagrafici e di contatto dei soggetti 

coinvolti nel processo di migrazione, tra cui gli studenti, i genitori/esercenti la potestà genitoriale, 

i dipendenti e collaboratori del Titolare (di seguito, anche «Interessati»).  

 Articolo 2 

(Obblighi del Responsabile del Trattamento) 

1. Il Titolare affida al Responsabile i seguenti compiti e impartisce le seguenti istruzioni per il per 

il trattamento dei dati personali eseguito nell’ambito degli Interventi di “Abilitazione al Cloud”: 

a) effettuare i trattamenti di dati personali indispensabili e strumentali alla finalità di cui sopra, 

nel rispetto delle prescrizioni contenute nel presente Atto, nella normativa in materia di 

protezione dei dati personali, nonché alle eventuali successive istruzioni che potranno essere 

impartite dal Titolare; 

b) adottare misure volte a (i) garantire la riservatezza e delle informazioni, dei dati, dei 

documenti e degli atti amministrativi dei quali viene a conoscenza in occasione 

dell’esecuzione dell’incarico, (ii) evitare la riproduzione di copie e l’uso, anche da parte di 

terzi, per scopi diversi da quelli strettamente necessari per l’esecuzione dei compiti previsti 

dalla Convenzione; 

c) tenere un registro delle attività di trattamento effettuate sotto la propria responsabilità, ai 

sensi dell’articolo 30, paragrafo 2, del GDPR;  

d) adottare le misure di sicurezza adeguate al livello di rischio del trattamento di cui agli articoli 

32 e seguenti del GDPR; 

e) informare senza ingiustificato ritardo il Titolare di ogni eventuale violazione dei dati 

personali subita in relazione ai trattamenti dei dati svolti per conto dello stesso e fornire al 

Titolare medesimo, entro comunque 24 ore dalla scoperta della violazione, ogni elemento 

utile in suo possesso al fine di consentire al Titolare le necessarie valutazioni; 

f) assistere il Titolare, su richiesta dello stesso e laddove ciò sia possibile, anche con misure 

tecniche e organizzative adeguate, nel dare seguito alle richieste per l’esercizio dei diritti 

degli Interessati, come previsto agli artt. 15 e seguenti del GDPR; 

g) designare le persone autorizzate a svolgere le attività di trattamento riconducibili a quanto 

previsto dal presente Atto (di seguito, anche «Soggetti Autorizzati»), individuando tra i 

propri dipendenti/consulenti quelli reputati idonei a eseguire le operazioni di trattamento nel 

pieno rispetto delle prescrizioni legislative, e prevedere specifiche istruzioni operative, 

facendo fin d’ora divieto ai medesimi, salvo specifica autorizzazione scritta del Titolare, di 

procedere alla diffusione e comunicazione dei dati e/o informazioni di cui vengano a 

conoscenza a qualsiasi titolo, e alla distruzione, cancellazione, modifica, raffronto, incrocio, 

eliminazione e in genere a qualsiasi operazione che non sia volta per volta consentita o che 

non sia strettamente connessa agli adempimenti previsti dalla Convenzione, dal presente Atto 

o dalla normativa di settore; 

h) vietare ai Soggetti Autorizzati di porre in essere azioni che possano causare l’introduzione 
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nei dispositivi di virus quali, a titolo esemplificativo, l’utilizzo di supporti esterni come CD, 

hard disk esterni o chiavette di memoria USB o il collegamento dei PC a reti wi-fi esterne;  

i) prevedere che, in caso di allontanamento del Soggetto Autorizzato dalla postazione di lavoro, 

l’Autorizzato medesimo dovrà evitare che vi sia possibilità da parte di terzi (anche se colleghi 

o comunque appartenenti alla struttura) di accedere ai dati personali per i quali sia in corso 

una qualunque operazione di trattamento, sia essa mediante supporto cartaceo o informatico; 

j) nei casi in cui il trattamento avvenga con strumenti diversi da quelli elettronici, predisporre 

un archivio per gli atti ed i documenti con dati personali, individuando per iscritto i Soggetti 

Autorizzati al trattamento con i relativi profili di accesso ai dati ed ai documenti; 

k) secondo le indicazioni fornite per iscritto dal Titolare, restituire al Titolare medesimo o 

distruggere i dati personali alla fine del trattamento degli stessi. Nei casi previsti dalla 

normativa, d’accordo con il Titolare, il Responsabile avrà facoltà di mantenere almeno una 

copia dei dati trattati al fine di assolvere ad obblighi legali di conservazione e rispettare le 

proprie procedure in tema di documentazione dell’attività svolta (ad esempio per richiesta di 

un’Autorità o in caso di contenzioso di qualsivoglia natura); 

l) astenersi dal fornire a chiunque qualunque notizia, informazione, o dato senza il consenso 

delle altre Parti, ad eccezione di quelli che fossero tenuti a fornire, in caso di eventuali 

richieste pervenute a qualunque titolo al Titolare e inerenti ai trattamenti oggetto del presente 

Atto, ad Autorità, Organi giudiziari e di controllo o ad altri in forza di disposizioni di legge, 

di regolamento, di ordine dell’Autorità Giudiziaria ovvero per l’esecuzione della 

Convenzione; 

m) salvo diversa pattuizione con il Titolare, trattare i dati esclusivamente all’interno dell’Unione 

Europea/Spazio Economico Europeo; 

n) accettare che il Titolare si riservi la facoltà, anche tramite verifiche periodiche, di vigilare 

sulla puntuale osservanza delle predette disposizioni e delle proprie istruzioni, anche 

affidando l’incarico a consulenti esterni contrattualmente sottoposti a vincoli di riservatezza 

e confidenzialità; 

o) ove necessario in relazione alle prestazioni di cui alla Convenzione, formare, nominare, 

autorizzare ed impartire istruzioni scritte agli amministratori di sistema assegnati a svolgere 

le attività di trattamento riconducibili a quanto previsto dal presente Atto, nonché vigilare 

sul rispetto delle suddette istruzioni e redigere e mantenere aggiornato un elenco con gli 

estremi identificativi delle persone fisiche che rivestono tale ruolo di Amministratori e, per 

ciascuno di essi, la descrizione delle funzioni che gli sono state attribuite nell’ambito delle 

attività svolte per conto del Titolare e implementare le ulteriori Misure di sicurezza, come 

definito nel Provvedimento dell’Autorità Garante per la Protezione dei dati personali del 27 

novembre 2008, recante “Misure e accorgimenti prescritti al Titolare dei trattamenti 

effettuati con strumenti elettronici relativamente alle attribuzioni delle funzioni di 

amministratori di sistema”; 

p) installare idonei programmi sugli elaboratori contro il rischio di intrusione e accesso abusivo, 

da aggiornare periodicamente ed in occasione di ogni versione disponibile dalla casa madre. 

Articolo 3 
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(Sub-Responsabili del Trattamento) 

1. Il Responsabile del trattamento potrà nominare Sub-Responsabili del trattamento per l’esecuzione 

di specifiche attività, nel rispetto di quanto previsto dall’articolo 28, paragrafi 2 e 4 del GDPR. 

2. A tal fine, il Responsabile del Trattamento dovrà ricorrere unicamente a soggetti che presentino 

garanzie sufficienti per mettere in atto misure tecniche e organizzative adeguate ad assicurare che 

il trattamento soddisfi i requisiti di legge e garantisca la tutela dei diritti dell’interessato. 

3. Il Responsabile è tenuto ad informare il Titolare di eventuali modifiche riguardanti l’aggiunta o 

la sostituzione dei Sub-Responsabili del trattamento entro il termine di tre mesi e nella 

comunicazione andranno specificate le attività di trattamento delegate, i dati identificativi del sub-

Responsabile del trattamento e i dati del contratto di esternalizzazione. 

Articolo 4 

(Durata) 

1. La presente nomina a Responsabile è efficace a far data dalla sottoscrizione del presente Atto e 

avrà durata pari a quella della Convenzione. 

2. Nel caso in cui la Convenzione dovesse essere oggetto di estensione, si estenderà tacitamente 

anche la durata del presente Atto.  

3. Alla scadenza della Convenzione, ovvero qualora il rapporto tra le Parti venisse meno o perdesse 

efficacia per qualsiasi motivo, anche il presente Atto decadrà automaticamente senza bisogno di 

comunicazioni o revoche e il Responsabile non sarà più legittimato a trattare i dati personali di 

titolarità della Scuola. 

Articolo 5 

(Disposizioni finali) 

1. Per tutto quanto non previsto dal presente Atto, si rinvia alle disposizioni generali vigenti ed 

applicabili in materia di protezione dei dati personali. 

2. Tutte le comunicazioni previste dal presente Atto, nonché in generale ogni comunicazione in 

materia di tutela dei dati personali, dovrà essere effettuata mediante posta elettronica certificata 

del rispettivo ente. 

Le premesse in epigrafe indicate formano parte integrante e sostanziale del presente Atto. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

[…] Bolzano, […] 2024. 

[…] 

Il Legale Rappresentante 

[…] 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 

Il Direttore della Ripartizione Informatica 

Dott. Josef Hofer 
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